
 

 

ZÁPADOČESKÁ UNIVERZITA V PLZNI 

FAKULTA EKONOMICKÁ 

 

 

 

 

 

 

Bakalářská práce 

 

Demografická struktura vietnamské menšiny v ČR: případová 

studie Plzeňského kraje 

 

Demographic structure of Vietnamese Minority in the Czech 

Republic: case study of Pilsen Region 

 

Barbora Pechová 

 

 

 

 

 

Plzeň 2016 

  



 

 

 

  



 

 

  



 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prohlašuji, ţe jsem bakalářkou práci na téma 

„Demografická struktura vietnamské menšiny v ČR: případová studie Plzeňského kraje"  

vypracovala samostatně pod odborným dohledem vedoucího bakalářské práce za pouţití 

pramenů uvedených v přiloţené bibliografii.  

Plzeň dne    ………                  …………………….  

           Podpis autora 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tímto děkuji panu RNDr. Jiřímu Preisovi, Ph.D. za odbornou pomoc, konzultace, rady a 

vstřícný přístup při zpracování této bakalářské práce. Dále děkuji všem, kteří pro mě byli 

oporou po dobu psaní této práce, ale především po celou dobu studia. 

  



7 

 

Obsah 

 
Úvod ........................................................................................................................................... 9 

2. Cíle práce .............................................................................................................................. 10 

3. Metodika ............................................................................................................................... 11 

4. Rozbor literárních zdrojů ...................................................................................................... 13 

4. 1 Migrace a migranti v Česku a s tím spojená terminologie............................................. 13 

4.2 Vývoj postavení Vietnamců na trhu a s tím spojené příjmy a spotřeba.......................... 14 

4.3 Interaktivní dimenze ....................................................................................................... 15 

5. Vietnamská menšina v České republice ............................................................................... 17 

5.1 Vývoj demografické struktury ........................................................................................ 17 

5.2 Ekonomická a sociální situace ve Vietnamu dříve a nyní .............................................. 18 

5.3 Cílové destinace v České republice ................................................................................ 19 

5.4 Postavení Vietnamců na trhu práce v Česku a transformace pracovního postavení....... 19 

5.5 Příjmy a spotřeba ............................................................................................................ 20 

5.6 Vzdělání, kvalifikace a bydlení Vietnamců v Česku ...................................................... 21 

5.7 Znalost českého jazyka ................................................................................................... 24 

5.8 Interakce vietnamské a české kultury ............................................................................. 26 

5.9 "Banánové děti" .............................................................................................................. 27 

5.10 Smíšené sňatky ............................................................................................................. 27 

6. Změna prostorové diferenciace a další aspekty ţivota Vietnamců v číslech ....................... 29 

6.1 Podíl Vietnamců na obyvatelstvu ČR ............................................................................. 29 

6.2 Podíl Vietnamců na cizincích v ČR ................................................................................ 31 

6.3 Ostatní aspekty ţivota Vietnamců .................................................................................. 34 

7. Příběhy Vietnamců ............................................................................................................... 48 

8. Dotazníkové šetření - široká veřejnost ................................................................................. 50 

9. Dotazníkové šetření - Vietnamci .......................................................................................... 62 



8 

 

10. Zmapování provozoven na území města Plzně .................................................................. 71 

Závěr ........................................................................................................................................ 76 

Pouţitá literatura, prameny a zdroje ........................................................................................ 78 

Literatura .............................................................................................................................. 78 

Prameny a zdroje .................................................................................................................. 79 

Seznam obrázků ....................................................................................................................... 82 

Seznam příloh .......................................................................................................................... 84 

Seznam pouţitých zkratek ....................................................................................................... 85 

Přílohy ...................................................................................................................................... 87 

 

  



9 

 

Úvod 

Hlavní aspekt, který vedl k rozhodnutí pro výběr tohoto tématu, byl, ţe obecně problém 

migrační politiky, ale i kulturních menšin je nejen zajímavý, ale i aktuální. 

Vietnamskou menšinu lze v České republice potkat při kaţdodenním ţivotě, ať uţ na školách 

všech úrovní, v restauracích nebo obchodech. Je nutno poznamenat, ţe obyvatele původem 

z Vietnamu zde lze potkat nejen v posledních letech, ale ţe jejich imigrace má jiţ trvání 

několik desetiletí. Vietnamci a jejich kultura se tak stali nedílnou součástí ţivota v Česku. 

Zaměření této bakalářské práce se bude věnovat popisu demografického vývoje Vietnamců 

v České republice, potaţmo v Plzeňském kraji. Další částí je samotné chování Vietnamců, ať 

uţ se to týká splývaní kultur, pozice na pracovním trhu, jejich vzdělání a kvalifikace nebo 

úroveň znalosti českého jazyka. Dále například jaký mají pohled na samotné Čechy, zda se 

někdy setkali s diskriminací, jak a jestli si stále udrţují vietnamské zvyky i v novém prostředí 

a mnoho jiného. 

Tato práce bude členěna na dvě části, na teoretickou a praktickou. V teoretické části bude 

pouţita především tištěná literatura, ať uţ se jedná o různé publikace nebo odborné články. 

V praktické části práce bude autorka provádět vlastní šetření a to třemi formami. Kvalitativní 

výzkum bude prováděn formou rozhovorů, kvantitativní pak formou dotazníků. Poslední 

formou je zmapování podnikatelských aktivit Vietnamců v Plzni. U všech těchto šetření bude 

pro prezentaci výsledku nutné utřídit a zanalyzovat získaná data. Výstupy pak budou ve formě 

tabulek, grafů nebo ve formě příběhů přepsáním informací z jednotlivých rozhovorů. 

Podnikatelské aktivity budou podle vybraných kritérií rozčleněny a zakresleny do mapy města 

Plzně. 

  



10 

 

2. Cíle práce 

Cílem této bakalářské práce bude určit prostorové rozmístění Vietnamců v rámci 

České republiky na úrovni okresů a také zjistit informace k postavení Vietnamců v rámci 

české společnosti. 

Neměla by být opomenuta ani samotná vietnamská komunita v Plzeňském kraji, která zde má 

velmi silné kořeny. Mezi cíle, které budou sledovány formou dvou odlišných dotazníků (jeden 

určený pro širokou veřejnost a jeden pro Vietnamce), lze zařadit určení vztahu Čechů k 

Vietnamcům. a postoj Vietnamců k jejich migraci. 

Jako další cíl je zmapování podnikatelských aktivit Vietnamců v Plzni a zodpovězení otázek, 

proč vietnamské podniky vídáme soustředěné na jednom místě, zda je nějaká souvislost mezi 

věkem podnikatelů a umístěním jejich provozoven nebo jak dlouho zde jsou v průměru 

vietnamské provozovny otevřeny. 

V neposlední řadě bude část práce také věnována různým statistickým údajům, ať uţ se bude 

jednat o socioekonomické údaje nebo údaje demografické a jejich odůvodnění. 
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3. Metodika 

Nejdůleţitějším předpokladem pro vypracování této bakalářské práce je nashromáţdění 

dostatečného mnoţství informací, jejich analýza a následné vyhodnocení. Tato práce je 

členěna na část teoretickou a praktickou. 

Pro zpracování teoretické části, která slouţí jako podklad pro praktickou aplikaci práce, bylo 

vyuţito odborných publikací ze Státní vědecké knihovny v Plzni a Univerzitní knihovny ZČU 

v Plzni. Jedná se například o publikaci významného geografa Drbohlava nebo o publikace od 

geografů a sociologů, kteří se přímo zaměřují na vietnamskou menšinu (Freidingerová, Ičo, 

Martínková). Mezi další zdroje informací patří internet a příslušné internetové stránky. Mezi 

nejdůleţitější patří stránky Českého statistického úřadu, odkud jsou čerpána téměř veškerá 

číselná data, ale také například Územně identifikační registr nebo internetové stránky 

Ministerstva průmyslu a obchodu, které spravují Registr ţivnostenského oprávnění. 

V praktické části je pouţit kvalitativní i kvantitativní výzkum. Jako forma kvalitativního 

výzkumu v této bakalářské práci je vyuţito hloubkových rozhovorů.s příslušníky vietnamské 

menšiny. Tyto rozhovory jsou vedeny dva, s tím, ţe jeden se zaměřil na mladého Vietnamce, 

který zde vyrůstal od dětství a druhý, který byl veden s Vietnamkou ve středním věku, a která 

přišla do České republiky před několika lety za účelem realizace ekonomických aktivit. Tyto 

rozhovory byly následně upraveny do písemné podoby. 

Jako kvantitativní forma výzkumu je vyuţito dotazníků, které byly rozdány jak Vietnamcům, 

tak i široké veřejnosti. Celkově se jedná o dva odlišné dotazníky, rozdělené právě podle toho, 

na co se ptají a komu jsou určeny. Aţ na jednu otázku, u které bylo moţné vybrat více 

odpovědí, byly všechny otázky uzavřené s jednou moţností odpovědi. Samotné otázky byly 

formulovány k zjištění vztahu mezi Vietnamci a Čechy. Dotazníky byly distribuovány 

obyvatelům Plzeňského kraje, jak v tištěné podobě, tak bylo moţné vyplnit dotazník i na 

internetu. Bylo bráno na zřetel, ţe je nutné dotazníky provádět v rovnoměrně vybraném 

prostředí a neupřednostňovat určitou skupinu obyvatel. K prezentaci takto získaných 

informací bylo nutné utřídění dat a jejich úprava do formy výstupu.  

Jako další dílčí praktická část práce je zmapování podnikatelských aktivit Vietnamců v Plzni, 

coţ bylo provedeno pomocí terénního průzkumu a informací z Registru ţivnostenského 
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podnikání. Území bylo vytyčeno z Územně identifikačního registru ČR. Získaná data byla 

analyzována do mapových výstupů, jedná se například o zaměření provozovny, rok jejího 

otevření nebo věk majitele ţivnostenského oprávnění. Forma výstupu byla provedena 

v programu ArcGIS 
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4. Rozbor literárních zdrojů 

4. 1 Migrace a migranti v Česku a s tím spojená terminologie 

Téma menšin na našem území, potaţmo vietnamské menšiny, které se týká tato bakalářská 

práce, je velice obsáhlé a komplikované. Terminologii tématu migrace (potaţmo vietnamské 

migrace) se věnuje několik publikací, ale nejlépe tyto pojmy vystihuje kniha od 

Freidingerové, (Freidingerová, 2014). Najdou se zde jak obecné pojmy, tak i pojmy vztahující 

se přímo k vietnamské menšině. Za ústřední termín lze povaţovat migrační proces, který je 

vysvětlován jako proces, který zahrnuje rozhodování k migraci či k setrvání a akt vlastní 

mezinárodní (přeshraniční) migrace, včetně adaptace na nové prostředí. Mezi další pojmy, 

které jsou v této publikaci vysvětlovány patří: migrační motivace, potenciální migranti, Việt 

Xù, Việt Kiếu, migranti bez oprávnění k pobytu, neregistrovaní migranti a jiné. Jak jiţ bylo 

zmiňováno výše, s migrací se obyvatelé našeho území setkávají jiţ dlouho dobu. A právě 

tomuto migračnímu vývoji se věnuje publikace (Drbohlav a kol., 2010). V této knize, ve které 

je hlavním autorem přední geograf Dušan Drbohlav, je vývoj migrace rozdělen do několika 

období, ve kterých lze sledovat určité charakteristické znaky. Převáţná část knihy sleduje 

trendy v migraci aţ po roce 1989. Samotné porevoluční období je pak sledováno aţ do roku 

2008, tedy do začátku světové hospodářské krize. Samotnému postavení imigrantů za období 

světové hospodářské krize se věnuje také (Trbola, Rákoczyová a kol., 2011a). Co se týká 

vývoje imigrantů na našem území, tak kolektiv pod vedením pana Drbohlava uvádí, ţe jejich 

počet má vzestupnou tendenci. 

Vývoj migrace Vietnamců lze nejlépe sledovat v publikacích (Freidingerová, 2014), 

(Kocourek, 2010), (Ičo, Vasiljev, Müllerová, 2010). Vietnamci k nám neproudí jen 

v posledních letech, jak by se někomu mohlo zdát, ale první z nich přicházeli ještě do 

tehdejšího Československa a to většinou v podobě vládou organizované pracovní nebo 

studijní krátkodobé migrace do východního bloku. V další publikaci (Hofírek, Nekorjak, 

2009) se dozvídáme, ţe první vietnamští občané přicházeli do Československa jiţ v 40.letech 

20. století. Větší vlna přicházela ale aţ v 50.letech 20.století na základě smluv o rozvojové 

pomoci. V 60. a 70.letech byly uzavírány další bilaterální dohody. V roce 1990, kdy byly tyto 

smlouvy anulovány, pobývalo na našem tehdejším území asi 13 000 vietnamských občanů. 

Někteří z nich odešli po této zkušenosti zpět do vlasti a jiní zde zůstali. Tyto Vietnamce pak 

můţeme označit za Vietnamce první generace. I po zrušení všech bilaterálních dohod však 
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počet imigrantů na naše území neustále roste. V posledním roce, ze kterého máme potřebné 

údaje, tedy 2014, tvořili Vietnamci třetí  nejpočetnější menšinu, přibliţně 13% všech cizinců 

(podle státního občanství). Více cizinců pak pochází jen ze Slovenska a Ukrajiny, 

(ČSÚ, 2015). 

Abychom ale pochopili, co vede vietnamské občany k úvahám nad odchodem či setrváním ve 

vlasti, je potřeba pochopit politickou a ekonomickou situaci v jejich domovské zemi. Tyto 

informace podávají publikace (Němec a kol., 2008) a (Freidingerová, 2014). 

Kam vietnamští migranti směřují se zabývá (Hofírek, Nekorjak, 2009). Směřují hlavně do 

velkých měst, typické je směřování do hlavního města Prahy, kde dlouhodobě ţije asi třetina 

Vietnamců z celkového počtu. Dále se pak usidlují hlavně v Brně, Plzni a např. v Pardubicích. 

Typickými oblastmi pro Vietnamce, na rozdíl od dalších cizinců, jsou i příhraniční oblasti, 

které jsou vhodné k obchodování. 

 

4.2 Vývoj postavení Vietnamců na trhu a s tím spojené příjmy a spotřeba 

Obecně lze říci, ţe Vietnamci v Česku působí jako podnikatelé. Menší část Vietnamců pak 

pracuje v továrnách jako dělníci, kteří jsou najati přes pracovní agentury a jejich zapojení 

v rámci české společnosti a kultury není nijak výrazné. Kaţdopádně Vietnamci jsou chápáni 

jako velmi pracovití a snaţiví lidé. Můţeme zde najít kulturní vzorec, podle kterého je drobné 

podnikání chápáno jako ideální ekonomická činnost. To je vtěleno i do vietnamského 

tradičního přísloví, ve kterém je v překladu řečeno, ţe "zisk je ovocem vlastní práce",tyto 

informace poskytuje publikace (Hofírek, Nekorjak, 2009). V dnešní době najdeme v našich 

městech především asijské (vietnamské) restaurace, maloobchody se smíšeným zboţím, 

maloobchody s oděvy a nebo tzv. večerky. K těmto typům podniků se však i samotní 

Vietnamci museli "vypracovat".  

Jak uvádí (Martínková, 2010), tak si zpočátku vietnamští občané pronajímali stánky či jiná 

malá prodejní místa. Tento typ byl zvolen zřejmě jejich vlastní kulturou z domoviny, kde je 

toto obchodování zcela běţné. Vhledem ke svým kontaktům v Asii, byli Vietnamci schopni 

nabídnout na "prázdném" porevolučním trhu levné zboţí z Asie, které bylo pro našince něčím 

zcela novým, ať uţ se jednalo o textil nebo elektroniku. V 90. letech začala vznikat místa, kde 

byli tito občané koncentrováni a začali rovněţ vznikat i první podnikatelská vietnamská 

sdruţení. Jelikoţ tento druh podnikání se osvědčil jako úspěšný, tak u něj Vietnamci zůstali, 
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jen jejich stánky byly modifikovány do sofistikovanější podoby. Stále platí, ţe většina 

Vietnamců neorientuje svoje podnikání jen na vlastní menšinu, ale i na české občany. 

S pracovní silou je úzce spojen i příjem a následná spotřeba. Toto téma se rozebírá v publikaci 

(Hofírek, Nekorjak, 2009). Vietnamskou menšinu nelze rozhodně, co se týká příjmů 

paušalizovat. Najdou se zde jak úspěšní podnikatelé, kteří mají velmi vysoké příjmy, tak 

Vietnamci, kteří zde pracují jako dělníci a nejsou téměř schopni vyjít se svým omezeným 

rozpočtem. Co lze však říci o většině Vietnamců je, ţe posílají do své původní vlasti 

pravidelné nebo dnes častěji nepravidelné finanční dary. Dále jsou pak samozřejmostí 

finanční i hmotné dary při osobní návštěvě příbuzných přímo ve Vietnamu. Tato skutečnost se 

časem mění s tím, jak se mění (zlepšuje) ekonomická situace ve Vietnamu, (Freidingerová, 

2014). 

 

4.3 Interaktivní dimenze 

Dalším tématem, které je analyzováno v publikaci, (Hofírek, Nekorjak, 2009), je vzdělání, 

kvalifikace a bydlení. V těchto kategoriích je vietnamská menšina rovněţ nehomogenní. 

Vzdělání a klasifikace jde ve spojitosti i s vykonávanou prací. Nejúspěšnější podnikatelé jsou 

většinou Vietnamci, kteří začali podnikat hned po revoluci a pobývali v tehdejším 

Československu jiţ dříve. Tito cizinci prošli většinou i naším vysokoškolským systémem. 

Najdeme zde však i dělníky kteří vykonávají nekvalifikovanou nebo jen mírně kvalifikovanou 

práci. Bydlení je pak většinou přímo závislé příjmům kaţdého občana. 

Znalost českého jazyka je rozebírána například v publikaci (Ičo, Vasiljev, Müllerová, 2010). 

Co se týká právě této znalosti, je samozřejmě rozdíl v jiţ usazených a v nově příchozích 

Vietnamcích. Zvláštní skupinou jsou pak Vietnamci tzv. druhé generace, tedy ti, kteří se zde 

jiţ narodili nebo sem přišli v útlém věku, a tak prošli celým školským systémem. Tito občané 

jsou v podstatě bilingvní. Obecně lze však říci, ţe je čeština pro Vietnamce velice obtíţný 

jazyk, přestoţe oba pouţívají latinku.  

Důleţité je také si všímat vietnamské kultury. Nutnou skutečností je, ţe v podstatě ţádná 

kultura, která je trvale a dlouhodobě vystavována kultuře jiné, nebude nijak ovlivněna. Stejně 

tomu je tak i u vietnamské menšiny. Tyto změny lze sledovat v knize (Martínková, 2010). 

Samotnou integraci Vietnamců do české společnosti sleduje i publikace (Cichá, 

Vrublová, 2010). Některé kulturní zvyky jsou stále zachovávány, jako například oltář určený 

předkům v domácnostech a jejich uctívání v období novoluní a úplňku. Dále pak 
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k dodrţovaným svátkům vietnamské menšiny patří výroční dny úmrtí blízkých nebo tradiční 

vietnamské svatby. To, ţe se konají v českém prostředí nijak nemění nic na jejich velikosti či 

grandióznosti. Čemu se však vietnamská menšina i kultura přizpůsobují, je například dávání 

českého křestního jména. Tento krok lze povaţovat za logický, jelikoţ pro Čechy jsou 

vietnamská jména jen těţko vyslovitelná a mohla by vznikat určitá společenská bariéra. 

Zpravidla bývají česká jména fonetickou podobou vietnamského jména nebo alespoň její 

počáteční hláskou, (Martínková, 2010). 

Tyto děti nezískávají jen česká jména, ale osvojují si i českou kulturu. Samotné se pak 

nazývají "banánové děti" v tom smyslu, ţe zvenku jsou ţluté, ale uvnitř bílé, 

(Martínková, 2010). U této druhé generace Vietnamců, která se jiţ narodila v Česku plně 

zakotveným rodičům, je jiţ patrná kompletní integrace do českého prostředí a to někdy aţ 

v takovém měřítku, ţe některé vietnamské děti neumějí jazyk svých rodičů nebo ovládají jen 

jeho základy. Dalším znakem integrace těchto dětí je vzrůstající zájem o neformální vzdělání, 

(Šimková, 2010). Tito malí Vietnamci pak často ztrácejí i vztah k Vietnamu a doma se cítí 

v České republice. Také u nich klesá ambicióznost, která je patrná u starších ročníků, které 

ještě zaţily obchodní začátky svých rodičů a viděly, čím vším si museli jejich rodiče projít, 

(Freidingerová, 2014). Tato druhá generace můţe do určité míry také fungovat jako spojení 

mezi vietnamskými rodiči, kteří nemluví plynnou češtinou a českou společností. Tyto děti 

působí jako „tlumočníci“ např. při návštěvách doktorů, při zařizování úředních záleţitostí 

nebo i při nákupech,(Hofírek, Nekorjak, 2009). 

S touto plnou integrací některých Vietnamců do české společnosti, jsou spojeny i smíšené 

sňatky. V České republice je takovýchto sňatků uzavíráno několik desítek ročně. V poslední 

době (zlom v roce 2006) převaţuje podoba sňatku ţena Vietnamka, muţ Čech. Také se 

objevují synchronní párová souţití, kdy v České republice ţije Vietnamec/Vietnamka 

s novým partnerem a přitom má ve své vlasti oficiální manţelku/oficiálního manţela, 

(Hofírek, Nekorjak, 2009). 

Na závěr by mělo být zmíněno i vnímání vietnamské kultury i samotných Vietnamců českou 

společností. Tento mediální obraz nejlépe vystihuje (Brouček, 2003). 
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 5. Vietnamská menšina v České republice 

5.1 Vývoj demografické struktury 

Přítomnost Vietnamců na území dnešní České republiky není otázkou několika posledních let, 

ale několika desetiletí. První migranti přijíţděli na naše území jiţ ve 40.letech 20.století. 

Tehdy se však jednalo spíše jen o jednotlivce, především studenty. První větší vlna 

vietnamských občanů byla u nás zaznamenána v 60.letech 20.století na základě mezistátních 

dohod. V tomto období zde pobývali jak studenti, tak i manuální pracovníci v továrnách. 

Konkrétní dohody, díky kterým docházelo k příjmu vietnamských občanů do naší společnosti 

zaznamenává Kocourek. "V období let 1950-1989 vietnamští občané přijížděli do 

Československa převážně na základě dvou dohod: Dohody o kulturní spolupráci (podepsána 

v roce 1957, v roce 1961 prodloužena na dalších pět let) a Dohody o vědeckotechnické 

spolupráci (podepsána v roce 1956).", (Kocourek, 2006, s.47). Dále se Kocourek zmiňuje, ţe 

největší nárůst byl zaznamenán mezi lety 1979-1985, kdy byla podepsána další dohoda 

o odborné přípravě a mezi lety 1980-1983 k nám přijelo 3 500 vietnamských občanů, 

(Kocourek, 2006, s.47).  "Po roce 1985 se jejich počet na našem území pohyboval každoročně 

kolem 17 000 osob.", (Martínková, 2010, s.12). 

Po listopadových událostech roku 1989 došlo k anulaci stávajících mezivládních dohod. 

Vietnamci se rázem ocitli bez státní podpory v jakékoli formě a museli se rozhodnout, zda zde 

zůstanou a nebo se vrátí zpět do Vietnamu. Ti, kteří zde zůstali, museli však svůj dosavadní 

způsob ţivota změnit. Jelikoţ tito Vietnamci pobývali na našem území zatím sami, docházelo 

v porevolučních letech ke slučování rodin, coţ významně přispělo k navýšení imigrace 

Vietnamců. Nebylo však výjimkou, ţe se v porevolučním období vraceli na naše území ti 

Vietnamci, kteří zde dříve jiţ pobývali. "V současnosti Vietnamci přicházejí za účelem 

sloučení rodiny, realizace ekonomických aktivit a studia. Přicházejí jak ti, kteří v Česku již 

mají své příbuzné a známé, tak i ti, kteří jsou zcela sami, bez jakýchkoliv vazeb v zemi.", 

(Freidingerová, 2014, s.80).  

Po rozpadu Československa klesl počet Vietnamců na našem území na počet kolem 9 000. Od 

této doby však probíhá téměř kaţdoroční nárůst obyvatel vietnamské národnosti. Ke sníţení 

došlo například mezi lety 1999 a 2000, (ČSÚ, 2010-2015). "Toto snížení je spojováno s 

přijetím nového cizineckého zákona, který byl reakcí na ekonomickou krizi v Česku druhé 

poloviny 90.let a také na povinnost harmonizovat české právo s unijním.", (Freidingerová, 
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2014, s.81). Nejvíce Vietnamců pobývalo v České republice v roce 2009, kdy jich zde bylo 61 

115. Od tohoto roku aţ do roku 2012 jejich počet klesal. V nejaktuálnějším zaznamenaném 

roce 2014 zde má svůj nový domov 56 609 Vietnamců (stav k 31.12.), (ČSÚ, 2015). 

 

5.2 Ekonomická a sociální situace ve Vietnamu dříve a nyní 

Vietnam je jednou z mála zemí, kde je i dnes vůdčí silou komunistická strana a přestoţe je 

zde povoleno drobné podnikání, stále to není zcela demokratický stát s volným trţním 

hospodářstvím. Největším hospodářským spojencem Vietnamu býval dřívější Svaz 

sovětských socialistických republik a naopak ze strany Spojených států bylo hospodářské 

embargo. Nejtvrdší doba tedy pro Vietnam byla, kdyţ se rozpadl Sovětský svaz a neţ Spojené 

státy ukončily hospodářské embargo. To se stalo v roce 1994. Teprve od té doby se začal 

vracet Vietnam na mezinárodní scénu a otevírat dveře zahraničním investicím, ale 

i zahraničním turistům, (Němec a kol, 2008). Pro zahraniční investory je i v dnešní Vietnam 

velmi přitaţlivý, mimo jiné proto, ţe je zde levnější pracovní síla neţ v Číně, Thajsku nebo 

v Malajsii. Tento ekonomický růst můţeme demonstrovat na raketovém růstu lidí, kteří 

pravidelně vyuţívají internet. V září roku 2005 bylo těchto obyvatel přibliţně 8 milionů, 

kdeţto o tři měsíce později (prosinec 2005) jich bylo jiţ přes 14 milionů, (Němec a kol, 

2008). Vietnam má podle všeho veškeré předpoklady, aby se stal dalším asijským tygrem. 

Jedná se o zemi s dostatečnou velikostí svého trhu, přírodním bohatstvím, ale i o zemi 

s ideální polohou. Najdeme zde také mladou a relativně vzdělanou populaci, postup 

důleţitých reforem nebo i potenciál v oblasti cestovního ruchu. Z tohoto pohledu se můţe 

zdát, ţe v dnešní době by jiţ Vietnamci neměli mít ţádný důvod k emigraci. Je však nutno 

podotknout, ţe přestoţe se hlavní cíle reforem daří naplňovat, hlad a chudoba stále představují 

aktuální výzvy, (Freidingerová, 2014). 

„Rozvoj v zemi neprobíhá ve všech regionech rovnoměrně. Zatímco v deltách a ve velkých 

městech se koncentruje většina kapitálu, obyvatelé oblastí na severu při hranicích s Čínou, 

provincií Centrální vysočiny a periferních oblastí delty Mekongu se stále potýkají s velmi 

nízkou životní úrovní. Je zjevné, že i přes veškeré dosavadní snahy je v zemi ještě mnoho 

důvodů k nespokojenosti se životem a životní úrovní, a to především u ekonomicky slabší 

populace, které je stále většina.“, (Freidingerová, 2014, s.52). 
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Tyto citované důvody, plus faktor socialistického státu, jsou tedy jedněmi z nejvýznamnějších 

důvodů, proč stále emigrace pokračuje. 

5.3 Cílové destinace v České republice 

Prostorová diferenciace Vietnamců v České republice není nijak výrazná. Jedinou výjimkou 

v prostorovém rozmístění, oproti ostatním cizincům, je výraznější zastoupení vietnamské 

menšiny v pohraničních oblastech. Zde jsou soustředěny díky obchodním vztahům 

k zahraniční klientele. Dále je rozmístění Vietnamců téměř rovnoměrné ve všech krajích 

České republiky. V jednotlivých krajích je koncentrace pak do měst (s postupující koncentrací 

do centra) a do vesnic, kde zajišťují vybavenost obcí ve formě obchodů se smíšeným zboţím. 

Stejnou teorii nabízí i (Drbohlav a kol., 2010, s.50). 

"Specifickou skupinou z hlediska územního rozmístění jsou Vietnamci kteří v Česku pobývají 

především za účelem podnikání v maloobchodu. Svou činnost zaměřují jak na majoritu 

(z tohoto důvodu jsou v každém okrese), tak na kupní sílu turistů z Německa a Rakouska. 

Z tohoto důvodu je nalezneme právě při hlavních dopravních tazích v příhraničních 

oblastech.", (Drbohlav a kol., 2010, s.50). 

 

5.4 Postavení Vietnamců na trhu práce v Česku a transformace pracovního postavení  

K postihnutí celého vývoje pracovního postavení je nutné vrátit se aţ do předrevoluční doby. 

Před rokem 1989 zde pobývali buď Vietnamci studující na vysokých školách nebo Vietnamci, 

kteří zastávali pracovní pozice v českých firmách. Tito Vietnamci, stejně jako většina 

dnešních, přijeli do naší země za vidinou výdělku. Během tohoto období jim byla však 

vypovězena smlouva a přestáno platit ubytování. Nastala tedy otázka, zda se vrátit do 

Vietnamu nebo zde zůstat a přehodnotit své pracovní postavení. 

"V letech 1990-1992 byly uskutečněny reformy českého politického systému, nastartován 

proces ekonomické transformace, vytvořeny migrační mechanismy, a řada Vietnamců v naší 

zemi tak využila možnosti získat živnostenský list a na jeho základě dlouhodobý pobyt. 

S ohledem na úspěchy v obchodování v 80.letech s tehdy nedostatkovým zbožím v jeho 

nabídce v podstatě pokračovali", (Martínková, 2010, s.14,15). 

Pro svoje produkty volili zpočátku nejjednodušší a nejlevnější variantu prodeje, stánkový 

prodej. V té době nebyla tato forma přímého prodeje pro naše města nijak typická, avšak 

Vietnamci povaţují tento typ prodeje za zcela samozřejmý, na který jsou zvyklí ze své 
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domoviny. Své obchodování Vietnamci nejprve soustředili do míst se zvýšenou kupní silou, 

jako jsou větší města nebo tolik typické příhraniční oblasti, kde se orientovali na zahraniční 

klientelu. Jednotlivé stánky se v průběhu doby postupně soustředily na konkrétní místa 

a začaly vznikat první trţnice. Zároveň se vietnamské stánky nacházely i na příleţitostních 

místech, jako jsou poutě, všechny druhy trhů nebo jarmarků. Typickým zboţím pro tuto dobu 

byla levná elektrotechnika nebo textil dováţený z východní/jihovýchodní Asie, u čehoţ 

zůstali dodnes, (Hofírek, Nekorjak, 2009). 

Postupem času, zvyšující se konkurencí museli Vietnamci svůj prodej transformovat do 

jiných podob. Další příčinou transformace byl dostatek naspořeného kapitálu z předchozího 

obchodování a tudíţ moţnost investovat. Jako poslední důvod lze jmenovat politické restrikce 

vůči stánkovému prodeji. Výsledkem těchto příčin byl přechod ze stánkového prodeje do 

prodeje v kamenných prodejnách. Sortiment zboţí se však prozatím nijak výrazně neměnil. 

Nové typy obchodů a sluţeb začaly vznikat aţ na přelomu tisíciletí. Od konce devadesátých 

let je moţné si v našich ulicích všímat například nehtových studií, rychlých občerstvení nebo 

restaurací, které si získávají čím dál větší oblibu, (Martínková, 2010) Jako poslední etapu 

vývoje vietnamských obchodníků lze povaţovat velmi časté otevírání nového typu obchodů, 

a to večerek. Večerky je dnes moţné ve větších městech najít téměř na kaţdém rohu a stále 

jejich počet roste. Prodávají se zde nejen potraviny a nápoje, ale také věci denní potřeby. Tyto 

obchody, stejně jako ostatní vlastněné Vietnamci, jsou oblíbené díky širokému sortimentu 

a čerstvostí potravin, ale především díky dlouhé otevírací době. Není výjimkou, ţe jsou tyto 

obchody otevřeny více neţ 12 hodin denně, a to i o víkendech. Typické pro menší obchody je 

přítomnost majitelů, kteří zastávají veškeré funkce v obchodech a často zde jsou s nimi 

přítomni i děti. V České republice se najdou však i velké obchody aţ obchodní domy, které 

jsou povětšinou vlastněny vietnamskými majiteli a kde jsou jiţ zaměstnáváni čeští prodavači. 

Některé firmy vytvořily jiţ celorepublikové řetězce, mezi nejznámější a nejrozšířenější patří 

síť fast foodů Panda nebo obchodní řetězec se sportovním oblečením Sportisimo, 

(Martínková, 2010) 

 

5.5 Příjmy a spotřeba 

Příjmy ani spotřebu nelze u vietnamské menšiny paušalizovat. Stejně jako ostatní sloţky 

ţivota, tak i zde najdeme diferencované vietnamské obyvatelstvo. Obchodníci, kteří jsou u nás 

jiţ dlouhou dobu a zaujímají významné postavení na trhu práce, mají také značné příjmy 
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a tomu odpovídající spotřebu. Opakem jsou pak manuální pracovníci, často najímaní 

pracovními agenturami, kteří ţijí velmi často od platu k platu nebo i na dluh, (Trbola, 

Rákoczyová a kol., 2011b). Co však mají obě skupiny společné, je a byla motivace odjet 

z rodné země vydělat více peněz a pomoci tak rodině, která zůstala ve Vietnamu. 

Velká část vydělaných peněz jde jako u ostatních obyvatel na nájem a výdaje spojené 

s existenčními podmínkami. U rodin s dětmi pak tvoří velkou část výdajů na vzdělání dětí, 

(Šimková, 2010). Jako jednorázové výdaje lze označit i peníze, které jsou nutné pro cestu na 

návštěvu Vietnamu. Tyto návštěvy rodinných příslušníků povaţují Vietnamci ţijící v cizině 

za povinnost. Obecně panuje domněnka, ţe Vietnamci, kteří zde vydělávají více peněz, neţ by 

mohli ve Vietnamu, posílají pravidelně určitou částku zbytku rodiny. Dnes jiţ toto pravidlo 

zcela neplatí, jedná se spíše o příleţitostně zasílané finanční dary nebo pak osobně předávané 

při návštěvách, stejně tak jako hmotné dary. Jako vysvětlení lze například chápat zlepšující se 

ekonomickou situaci ve Vietnamu, (Němec a kol., 2008) Jedním ze způsobů, kterým 

Vietnamci často spotřebovávají našetřené peníze, je investování do podnikání. Ať uţ se jedná 

o investování do současného podniku nebo do zakládání nového. 

"Podle mínění Vietnamců je v dnešní době ke startu samostatného podnikání zapotřebí částky 

v řádu statisíců, což obvykle není obnos, kterým cizinci při příchodu do ČR disponují. Oproti 

devadesátým létům se tak situace změnila, protože k zahájení stánkového prodeje bylo 

zapotřebí mnohem méně peněz. Tím pádem se část podnikatelů, kteří chtějí realizovat své 

ekonomické strategie v Česku musí zadlužit, aby mohli s podnikáním vůbec začít", (Hofírek, 

Nekorjak, 2009, s.175). 

"Ukazuje se tedy, že příjmy a spotřeba jsou významně strukturovány řadou okolností: 

migrační strategií, kontextem příchodu do ČR, délkou pobytu, rodinným statusem a vztahy", 

(Hofírek, Nekorjak, 2009, s.176). 

 

5.6 Vzdělání, kvalifikace a bydlení Vietnamců v Česku 

Vzdělávaní cizinci mají v České republice stejná práva a povinnosti jako její občané. Ať uţ se 

to týká základního, středního, vyššího odborného nebo vysokoškolského vzdělávání. 

"Cizincům náleží právo na vzdělání podle Listiny základních práv a svobod. K předškolnímu, 

základnímu uměleckému a jazykovému vzdělávání mají za stejných podmínek jako občané 

České republiky a států Evropská unie přístup osoby, pokud mají na území České republiky 
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právo pobytu na dobu delší než 90 dnů, případně pokud jsou osobami oprávněnými pobývat 

na území České republiky za účelem výzkumu, pokud jsou azylanty, osobami používající 

doplňkové ochrany, žadateli o udělení mezinárodní ochrany nebo osobami požívajícími 

dočasné ochrany", (ČSÚ, 2015, s.136).  

Právě konkrétně u vietnamské menšiny je na vzdělání brán velký zřetel. Přesvědčení o tom, ţe 

vzdělání je jedna z nejdůleţitějších priorit v ţivotě vietnamského dítěte, pochází 

z konfuciánské tradice, jeţ je většině vietnamské menšině vlastní. Často je na školách vidět, 

ţe vietnamští ţáci/studenti patří mezi nejlepší v ročníku. Bylo by však mylné myslet si, ţe 

takto dobrých výsledků dosahují všichni. Vzhledem k velké integraci vietnamských ţáků 

a studentů do české společnosti, dochází k negativním vlivům na jejich snahu a píli. Často se 

tak stává, ţe jejich výsledky nejsou jiţ tak brilantní, jako kdyţ na danou vzdělávací instituci 

nastupovali a naopak se jejich výsledky přibliţují průměru ostatních spoluţáků. Vietnamští 

rodiče povaţující tento fakt za znepokojující a uvědomující si důleţitost vzdělání pro další 

dobré uplatnění, investují často finanční prostředky do doučování, (Martínková, 2010). 

"O doučování je obecně stále větší zájem, probíhá i několikrát za týden a během něho se děti 

věnují všem předmětům včetně vypracování domácích úkolů, jež s nimi rodiče nejsou 

z časových, jazykových a vzdělanostních důvodů schopni udělat sami. Doučování má vedle 

vzdělávacího cíle i funkci jakéhosi "hlídání" malých dětí, na něž by jinak musel dohlížet 

dospělý místo toho, aby pracoval", (Freidingerová, 2014, s. 87).  

Přestoţe vietnamští ţáci tráví velkou část svého volného času učením či jinou přípravou do 

školy, tak u nich roste zájem o mimoškolní aktivity. Větší volnost v trávení svého volného 

času je u chlapců na rozdíl od dívek, u kterých je poţadována i angaţovanost v domácnosti, 

(Šimková 2010). Trendu růstu mimoškolních aktivit si všímá i výzkum "Multikulturalita 

v zájmovém a neformálním vzdělávání", který si nechal provést Národní institut dětí 

a mládeţe v roce 2010. "Zatímco před pěti lety šlo ve střediscích volného času o výjimečné 

případy, v současné době se zapojuje přibližně šestina až pětina dětí původem z Vietnamu. 

Děti na základě rodinné iniciativy pravidelně navštěvují pestrou škálu kroužků, které fungují 

multikulturně, přičemž v nich komunikace probíhá v českém jazyce", (Šimková 2010, str. 17).  

Jak jiţ bylo naznačeno výše, stále velká část vietnamských studentů absolvuje úspěšně 

s výbornými výsledky střední školy, častěji gymnázia. Tito studenti pak pokračují ve studiu 

na vysoké škole, kde jejich počet neustále roste a v posledním zaznamenané roce 2014 jich 

zde studovalo 916, (ČSÚ, 2015). Zde jsou na ně však kladeny vyšší nároky a mnoho z nich 
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studium z různých důvodů nedokončí. Samozřejmě se zde můţe jednat i o nezvládnutí učiva 

či rozhodnutí rodičů nepodporovat finančně dítěti studium, kdyţ vidí, ţe ho pravděpodobně 

nedokončí. Na některé studenty působí však i vnější faktory. Sem patří například nutnost 

finančně pomoci rodině nebo se o ně starat například z důvodu nemoci. Další moţností je 

i nátlak rodičů pokračovat v rodinné obchodní tradici, který obhajují buď moţností vyššího 

výdělku, neţ po dokončení studia a nástupu do zaměstnání nebo tím, ţe v rodinném obchodě 

vysokoškolské vzdělání nepotřebují, (Cichá, Vrublová, 2010) a (Freidingerová, 2014)). 

Tyto poznatky platí obecněji na potomky vietnamských imigrantů, kteří postupně procházejí 

naším vzdělávacím systémem. Jsou však i Vietnamci, kteří míří do České republiky přímo za 

vzděláním na vysoké škole. Obecně platí, ţe pokud cizinci nestudují v českém jazyce, ale 

chtějí studovat například v angličtině, musí za svoje studium platit.  

"Připravuje se však projekt, který má pomoci zájemcům z Vietnamu, a to formou jazykových 

kurzů českého a anglického jazyka. Podobný projekt již organizuje Technická univerzita 

v Liberci. Strojní fakulta této univerzity dokonce založila svoji pobočku ve městě Nha Trang, 

kde poskytuje vietnamských studentům jednoletý kurz českého jazyka a část studia přímo ve 

Vietnamu (v českém jazyce) a následně dokončení studia v ČR. Svoji pobočku ve Vietnamu 

zřídilo i ČVUT", (Hofírek, Nekorjak., 2009, s.177). 

V současné době počet studujících ţáků/studentů v souhrnu na všech typech škol stabilně 

roste. V roce 2009 prošlo naším školským systémem (MŠ, ZŠ, SŠ, gymnázia, konzervatoře, 

VOŠ, VŠ) 7 191 ţáků/studentů, v roce 2012 to bylo 7 489 a v roce 2014 nastoupilo jiţ 8 013 

ţáků/studentů, (ČSÚ, 2010-2015). Vzrůstající tendence je nejvíce zapříčiněna narůstajícím 

počtem dětí teprve nastupujících do vzdělávacího systému, tzv. mateřských škol. Na téměř 

všech typech škol však poměr Vietnamců k ostatním cizincům klesá. V posledním měřeném 

roce 2014 bylo největší procento (25,8%) Vietnamců ze všech cizinců v mateřských školách, 

nejmenší naopak na konzervatořích (1,8%), (ČSÚ, 2015) 

První vietnamští imigranti, kteří přicházeli ještě do tehdejšího Československa a zůstali zde, 

prošli z velké části středními i vysokými školami. Po změně politického systému se však 

často uchýlili mimo svůj vystudovaný obor a začali pracovat v rámci imigrantské ekonomiky. 

I kdyţ se vietnamská imigrantská ekonomika transformovala do jiné podoby, stále velká část 

Vietnamců pracuju v jejím rámci. Odlišností mohou být vietnamští agenturní pracovníci, kteří 

do České republiky přicházejí pracovat na nekvalifikovaná či málo kvalifikovaná pracovní 
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místa, ačkoli jejich vzdělání získané ve Vietnamu tomu nemusí zcela odpovídat. Jedním 

z důvodů pro takto podhodnocená pracovní místa můţe být neznalost českého jazyka. 

Jako východisko lze vyuţít kurzy češtiny jako jazykovou rekvalifikaci. Tyto kurzy jsou 

bezplatné a organizované úřady práce, ačkoli jejich dosaţení můţe být někdy pro cizince 

komplikované, jelikoţ dochází k odlišné interpretaci jejich bezplatnosti. 

"Standardně totiž není možné hradit jazykové rekvalifikace pro domácí uchazeče (tedy např. 

jazykový kurz němčiny, angličtiny) a když, tak pouze jako dílčí část např. projektu ESF. 

Jazykové rekvalifikace pro cizince jsou v tomto směru výjimkou, čehož si však na některých 

úřadech práce nejsou vědomi", (Trbola, Rákoczyová  a kol., 2011b, s.65). 

Rozdílnost bydlení Vietnamců v České republice je stejná jako u jiných občanů, kdy se 

kvalita bydlení odráţí od jejich příjmů. Bydlí tedy od luxusních vil aţ po ubytovny. 

Vietnamci, kteří zde jsou dlouhodobě usazeni a podnikají nebo jsou jinak profesně vysoce 

postavení, vlastní často honosné rodinné domy a jejich standard bydlení je velmi vysoký. 

Velká část Vietnamců ţije v České republice v nájemních bytech, někteří poté i po více 

osobách. Zde se jedná především o osoby, které zde nemají rodinné příslušníky. Novým 

fenoménem je i bydlení v ubytovnách, které je typické pro agenturní pracovníky, (Hofírek, 

Nekorjak., 2009). 

Prostorová soustředěnost bydlení není pro Vietnamce nijak typická, jedinou výjimkou můţe 

být koncentrace bydlení k místu práce, coţ se můţe promítnout např. v příhraničních 

oblastech.  

"Je možné, že ke koncentraci cizinců (nejen Vietnamců) v městských čtvrtích zatím nedochází 

i kvůli existenci externích faktorů, které nepřímo omezují vytváření takových etnických enkláv. 

Nejde jen o nechuť většinové populace pronajímat bydlení cizincům, což omezuje možnosti 

snadného nalezení podnájmu ve vytipované lokalitě. Podstatný je i charakter trhu s byty, který 

není tak pružný vzhledem k regulovaným nájmům a prostorová diferenciace bydlení podle 

třídního postavení se v Česku utváří (obnovuje) jen pozvolna", (Hofírek, Nekorjak., 2009, 

s.179).  

 

5.7 Znalost českého jazyka 

Pro plnou a úspěšnou integraci cizinců do české společnosti je nezbytnou součástí 

povaţováno zvládnutí českého jazyka. Tento jazyk je pro některé menšiny u nás lepé 
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zvládnutelný a pro některé naopak. Právě pro Vietnamce, je čeština velice komplikovaný 

jazyk s mnoha odlišnostmi. 

"Zde se ještě musíme zmínit o strukturní, lexikální a fonetické rozdílnosti vietnamštiny 

a češtiny, která dospělým rodilým mluvčím jednoho jazyka prakticky znemožňuje dokonalé 

ovládnutí druhého jazyka, ať už mluvíme o Vietnamcích, kteří přicházejí do styku s češtinou, 

nebo Češích, kteří se pokoušejí učit vietnamsky", (Ičo, Vasiljev, Müllerová, 2010, s.25). 

Rozdělení vietnamské menšiny pomocí ovládání českého jazyka je moţné na dvě skupiny. 

První skupinou jsou "starousedlíci" a členové tzv. druhé generace, která prošla či prochází 

naším vzdělávacím systémem. Druhou skupinou jsou pak nově příchozí imigranti, kteří 

odchází z Vietnamu mnohdy s nulovou jazykovou vybaveností, (Freidingerová, 2014). 

Avšak ani "starousedlíci" neovládají češtinu všichni na stejné úrovni. Je zde moţné rozeznat 

skupinu, která sem přišla v rámci výměnných pobytů studovat a prošla tak částí vzdělávacího 

systému a je schopna se zcela bez problému domluvit jak na úřadech, tak např. i u lékaře. 

Tato skupina Vietnamců našla v rámci vietnamské menšiny, ale i naší společnosti další 

moţnost profesního uplatnění. Část z nich se stala tak zvanými Dich Vu [zik vu], 

(Freidingerová, 2014). 

"Dich Vu je obecný vietnamský výraz pro služby, v kontextu imigrantské ekonomiky jde však 

především o překladatelství a tzv. "papírový servis"..."Existence této specializované skupiny 

profesionálů významně usnadňuje nemalé části vietnamských imigrantů život v ČR a kvůli 

tomu se tento typ poskytovaných služeb stal výnosným povoláním", (Hofírek, Nekorjak, 2009, 

s.181). 

V tomto uplatnění jim pomohla nejen znalost českého jazyka, ale díky dlouhodobém pobytu 

i znalost byrokracie či právním norem České republiky. Druhou skupinou "starousedlíků" 

jsou dělníci, kteří pracovali za socialismu v továrnách. Tito Vietnamci češtinu ovládají jen na 

úrovni běţné konverzace, přestoţe absolvovali při příjezdu základní kurz českého jazyka. 

Odbornější texty či rozhovory jim jiţ způsobují problémy v porozumění, (Freidingerová, 

2014). Jak jiţ bylo míněno výše, největší problém s dorozumíváním mají nově příchozí 

imigranti. Nejčastěji se jedná o agenturní pracovníky, kteří tráví většinu času na pracovišti, 

kde jsou v kontaktu opět s Vietnamci nebo jinými cizinci. Tito pracovníci po dlouhé pracovní 

době nemají motivaci a ani chuť se novému jazyku učit. Jako důvody lze jmenovat například 

přesvědčení, ţe zde pobývají jen dočasně a po vydělání dostatečné částky peněz se vrátí zpět 
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do vlasti nebo odůvodnění, ţe v případě potřeby zde mají známé, případně Dich Vu a na 

pracovišti fungují překladatelé a tlumočníci pracovních agentur. 

 

5.8 Interakce vietnamské a české kultury 

S tím, jak Vietnamci přicházejí do České republiky, přinášejí se sebou také svoji kulturu. 

V takové situaci lze předpokládat, ţe ţádná kultura, která je trvale a dlouhodobě vystavována 

kultuře jiné, nebude nijak ovlivněna. Z této skutečnosti však vyplývá, ţe není ovlivňována jen 

vietnamská kultura českou, ačkoli zde jsou změny patrnější, ale ţe je ovlivňována také česká 

kultura vietnamskou. 

S vietnamskou kulturou jsou čeští občané seznamováni jiţ od prvních příchozích Vietnamců, 

avšak oficiální cestou tomu bylo aţ o pár let později . "Ve druhé polovině padesátých let 

20.století se tehdejší československá společnost poprvé seznámila prostřednictvím prvních 

výstav s vietnamským uměním.", (Ičo, Vasiljev, Müllerová, 2010, s.31). Od této doby uplynulo 

mnoho let a během těchto desetiletí, kdy jsou Češi v nepřetrţitém kontaktu s Vietnamci, se 

stala vietnamská kultura nezbytnou součástí českého prostředí. Dnes se jiţ nikdo 

nepozastavuje nad tím, ţe "na kaţdém rohu" se najde vietnamský obchod nebo ţe se jeho děti 

přátelí s vietnamskými spoluţáky. 

Patrnější změny jsou vidět na vietnamské kultuře. Prolínání kultur lze také spojit s pojmem 

integrace do nové společnosti. Je zapotřebí také rozlišovat Vietnamce, kteří sem přijeli např. 

jako agenturní pracovníci a zůstávají zde jen po omezenou dobu. Tato skupina je pak velmi 

uzavřená a průnik české kultury není u nich nijak výrazný.  

"Teprve po dlouhodobějším pobytu Vietnamců v ČR, poté, co se jim zde narodí děti nebo si 

částečně zvyknou na naše prostředí, začíná vznikat motivace k cílené integraci v ČR, větší 

zájem o společenské dění a zároveň s ním subjektivní potřeba širšího vzdělání."(Kocourek, 

2006, s.57) 

Tato menšina si i v novém prostředí zachovává některé své zvyky a tradice, ale jiné naopak 

přijímá. Mezi ty, které si zachovává, patří například oslavy Nového roku Tet, Den 

vietnamských ţen nebo uctívání předků. K tomuto účelu slouţí oltář určený předkům a lze ho 

najít snad ve všech vietnamských domácnostech. Pro lehčí integraci do české společnosti je 

také nutná pracovní/jazyková adaptace. Jak jiţ bylo řečeno, jedním z hlavních důvodů 

imigrace Vietnamců je realizace ekonomických aktivit. Z důvodu pracovního vytíţení, kdy jiţ 
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nezbývá mnoho času na výuku češtiny, si Vietnamci velmi často upravují česká těţko 

vyslovitelná slova do podob, které jsou více podobné těm vietnamským, (Martínková, 2010). 

"Z důvodu obtížné výslovnosti českých názvů se také v celém československém prostoru začali 

orientovat podle vlastních označení - například Ka: Karlovy Vary, Tép: Teplice, Ót: Ostrava 

- postupně rozšířených natolik, že se stala srozumitelnými pro všechny Vietnamce u nás. 

Některá geografická místa opatřili dokonce vlastními názvy, kupříkladu Staroměstské náměstí 

v Praze přezdívali na v překladu Kohoutí náměstí podle kohouta na orloji, Václavské náměstí 

bylo Koňské náměstí podle sochy sv. Václava na koni, Karlovu mostu říkali most Lásky z toho 

důvodu, že si zde mladé vietnamské páry pořizovaly svatební fotografie.", (Martínková, 2010, 

s.13). 

Větší splynutí vietnamské a české kulturu lze pak pozorovat u mladších ročníků, které se zde 

buď narodily nebo přišly do České republiky jako děti. Je jen otázkou času a vnitřního ducha 

těchto Vietnamců, zda jejich kultura s českou zcela splyne nebo si uchová svoji identitu. 

 

5.9 "Banánové děti" 

"Banánové děti", toto aţ poetické označení mladých Vietnamců zakrývá však mnohem hlubší 

význam. Původ tohoto slova lze vysvětlit tím, ţe vietnamské děti, které zde ţijí od narození, 

případně od útlého věku, často i sebe samotné, vidí jako uvnitř bíle, ale zvenku ţluté. 

"Označení "banánové děti" se pak do podvědomí české veřejnosti dostalo zejména díky 

fenoménu blogů vietnamských studentek a studentů, vznikajících na různých internetových 

portálech od počátku roku 2008", (Martínková, 2010, s. 36,37). Tyto děti, ačkoli je na nich na 

první pohled vidět, ţe pocházejí z Asie, proţívaly celý svůj dosavadní ţivot nebo alespoň jeho 

drtivou část, v evropské kultuře. Tato generace Vietnamců zajisté proţívá i vnitřní rozpolcení. 

Doma a i ve své vietnamské komunitě stále dodrţují vietnamské zvyky a tradice, jsou 

vychováváni rodiči, kteří mají vietnamskou kulturu plně zaţitou a chtějí, aby jejich děti 

neztrácely identitu svého národa. Otázkou však právě je, jestli se tyto děti necítí být více 

Čechy, neţ Vietnamci.  

 

5.10 Smíšené sňatky 

Za vývojovou součást přítomnosti menšin lze povaţovat i sociální vztahy ve formě smíšených 

sňatků. S vývojem počtů Vietnamců v České republice, se vyvíjí i počet smíšených sňatků. 
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Ve většině roků se počet těchto uzavřených manţelství pohybuje v řádu desítek. Dle 

získaných dat z (ČSÚ, 2010-2015) byl výjimkou rok 2001, kdy počet smíšených sňatků 

dosáhl téměř čtyř stovek. Tento počet je však ojedinělý. Zároveň se do tohoto roku uzavíralo 

více manţelství ve formě "ţenich Vietnamec, nevěsta Češka". Dle publikace (Hofírek, 

Nekorjak, 2009) tato forma přetrvává aţ do roku 2006. Mezi lety 2008 aţ 2012 však jiţ jasně 

převládá počet uzavřeých manţelství ve formě "ţenich Čech, nevěsta Vietnamka". V 

posledním měřeném roce 2014 se počet uzavřených manţelství vrací k převladající formě 

"ţenich Vietnamec, nevěsta Češka", (ČSÚ, 2015). Jestli tento trend bude pokračovat, bude 

jasné aţ po vyhodnocení údajů z roku 2015. 

Za zajímavou skutečnost lze povaţovat, ţe ačkoli někteří Vietnamci/VIetnamky mají ve své 

vlasti manţelku/manţela, tak v České republice tvoří partnerství s jinou osobou. S touto 

skutečností je spojen i fakt, ţe zde s druhým partnerem zakládají rodiny, (Hofírek, Nekorjak, 

2009). "Podle údajů ČSÚ má zhruba třetina dětí narozených cizincům v ČR vietnamské(ho) 

rodiče", (Hofírek, Nekorjak, 2009, s.188). Z tohoto pohledu je tedy jasné, ţe Vietnamci jiţ v 

současné době nepřicházejí do České republiky jen dočasně za výdělkem, ale ţe ji povaţují za 

svůj nový domov, kde chtějí zůstat delší období.  
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6. Změna prostorové diferenciace a další aspekty života Vietnamců v číslech 

Následující kapitola zobrazuje demografické aspekty ţivota Vietnamců, ekonomickou 

aktivitu, vzdělání, kriminalitu, ale také mezinárodní ochranu a azylové řízení. Výstupy jsou 

buď formou map nebo grafů. U některých jevů lze sledovat daný ukazatel za nejaktuálnější 

dostupné období a u některých časovou řadu. Zároveň jsou dané mapy/grafy popsány 

a případně je vysvětleno, proč k dané situaci došlo. Všechna data byla čerpána z Českého 

statistického úřadu, který jiţ několik let vydává ročenku týkající se cizinců. 

Proměnu prostorové diferenciace Vietnamců v jednotlivých okresech České republiky pak lze 

pozorovat na následujících mapách. Mapy zachycují rozmístění Vietnamců v letech 2006, 

2010 a 2014. 

6.1 Podíl Vietnamců na obyvatelstvu ČR 

Na obrázcích č.1.-3. je zobrazen podíl Vietnamců k obyvatelstvu České republiky k 31.12. 

daného roku, na obrázku č.4. pak index změny podílu mezi roky 2006 a 2014. Z takto 

vytvořených map se opět potvrzuje tvrzení, ţe vietnamská menšina se postupem času stále 

více rovnoměrněji rozmisťuje po celé České republice. Na obrázku č.1 je vidět, ţe Vietnamci 

k populaci České republiky nejvíce pobývají v příhraničních okresech s Německem. Vynikají 

zde pak okresy Cheb, Karlovy Vary (více neţ 2,51%) a poté okresy Tachov, Teplice a Děčín 

(1,21 - 2,5%). Zajímavostí je, ţe v těchto hodnotách se pohybuje .i okres Jeseník, coţ můţe 

být způsobeno novým výchozím bodem pro obchod u polských hranic. V dalším 

zaznamenaném roce 2010 se pak jiţ začíná naplno uplatňovat prostorová rovnoměrnost, 

ačkoli stále vynikají příhraniční oblasti s Německem. Vietnamci si nacházejí cestu i na 

Moravu a do Slezska, coţ můţe být způsobeno vyplněním trhu obchody s levným zboţím 

nebo večerkami. Také je zde viděn nárůst počtu vietnamského obyvatelstva k celkové 

populaci v největších městech České republiky (potaţmo okresech s těmito městy), jako je 

Ostrava, Brno-město nebo Plzeň-město. V posledním zaznamenaném roce 2014 se můţe zdát, 

ţe Vietnamců procentuálně k obyvatelstvu České republiky ubývá. Tento jev můţe být 

způsoben jednak klesajícím počtem Vietnamců na našem území (2010 - 60 289, 2014 - 56 

609), tak i mírným nárůstem počtu obyvatel České republiky, (ČSÚ, 2015).Změnu rozloţení 

Vietnamců v jednotlivých okresech ČR mezi roky 2006 a 2014 pak podkládá i obr. č.4. 
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Obrázek č. 1: Podíl Vietnamců k obyvatelstvu ČR k 31.12.2006 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Obrázek č.2: Podíl Vietnamců k obyvatelstvu ČR k 31.12.2010 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.3: Podíl Vietnamců k obyvatelstvu ČR k 31.12.2014 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Obrázek č.4: Index změny podílu Vietnamců k obyvatelstvu ČR mezi roky 2006 a 2014 dle 

okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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6.2 Podíl Vietnamců k cizincům v ČR  

Následující obrázky č.5.-7. zobrazují podíl Vietnamců ke všem cizincům ţijícím v České 

republice. Opět jsou zde porovnány tři roky - 2006, 2010 a 2014. V roce 2006 je vidět 

podobnost s mapu č.1, která zobrazuje podíl Vietnamců k celkové populaci České republiky 

ve stejném roce. Nejvýrazněji zde jsou stále zobrazeny příhraniční okresy s Německem, stejně 

jako okres Jeseník. Avšak jiţ zde není tak patrné menší zastoupení v okresech na Moravě a ve 

Slezsku, coţ je způsobeno menším počtem všech cizinců na tomto území, ČSÚ, 2010). 

Postupem let je i na těchto mapách vidět čím dál tím rovnoměrnější podíl Vietnamců na všech 

cizincích v jednotlivých okresech, coţ deklaruje i obr. č.8. V roce 2014 bylo v celé České 

republice 12,74 % Vietnamců ze všech cizinců ţijících na našem území, ČSÚ (2015). 

Obrázek č.5: Podíl Vietnamců k cizincům v ČR k 31.12.2006 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.6: Podíl Vietnamců k cizincům v ČR k 31.12.2010 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Obrázek č.7: Podíl Vietnamců k cizincům v ČR k 31.12.2014 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.8: Index změny podílu Vietnamců k cizincům mezi roky 2006 a 2014 dle okresů 

 

Zdroj: ČSÚ a ArcČR®500, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

6.3 Ostatní aspekty života Vietnamců 

Tato část kapitoly je věnována ostatním aspektům ţivota Vietnamců v České republice 

a Plzeňském kraji, jako je ekonomická aktivita, vzdělání, kriminalita nebo mezinárodní 

ochrana a azylové řízení. 

Obrázek č.9: Vývoj počtu Vietnamců v Plzeňském kraji (k 31.12.) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Vývoj počtu Vietnamců v Plzeňském kraji má v posledních letech klesající tendenci. Vrchol 

počtu, stejně tak jako ve většině ostatních krajích, proběhl v roce 2009. V tomto roce dosáhl 

v Plzeňském kraji čísla 6 257 osob vietnamské národnosti Jako vysvětlení tohoto jevu lze 

povaţvat nastupující ekonomickou krizi, s níţ souvisí nabídka volných pracovních míst 

a nebo jejich rušení. V tomto ohledu se tedy jiţ pro Vietnamce Česká republika stala 

neperspektivní moţností. Na grafu je vidět, ţe mezi lety 2009 a 2012 klesl počet Vietnamců 

v Plzeňském kraji o 950 osob. V posedlením měřeném roce zde bydlelo uţ jen 5 275 

Vietnamců. 

Obrázek č.10: Vývoj počtu Vietnamců v okresech Plzeňského kraje mezi lety 2008-2014 

(stav k 31.12.) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

V samotném Plzeňském kraji je poměrně velká prostorová diferenciace vietnamské menšiny. 

Nejvíce osob ţije v samotné Plzni a poté v okrese Tachov. Toto rozmístění lze vysvětlit 

koncetrací bydlení k místu výkonu práce. Tyto dva okresy tento jev dokonale kopírují, jelikoţ 

zde najdeme největší koncentraci kupní síly - Plzeň jako jádrová oblast Plzeňského kraje a 

okres Tachov nacházející se u hranic s Německem. Je vhodné však podotknout, ţe příhraniční 

oblasti byly Vietnamci vyhledávány spíše v porevolučních letech. Tuto tendenci můţeme 

vidět i rovnoměrném poklesu obyvatel Vietnamské národnosti. V roce 2008 ţilo v okresu 

Tachov 1 809 Vietnamců a v roce 2014 uţ jen 1 151 osob. Klesající tendence je rovněţ v 

okresech Rokycany a Klatovy, naopak v okresech Domaţlice a Plzeň-sever počet Vietnamců 

roste.  
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Obrázek č.11: Počet Vietnamců (dle státního občanství) v okresech Plzeňského kraje 

k 31.12.2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Na posledním grafu týkajícího se počtu Vietnamců v Plzeňském kraji je jiţ jen zachycen 

konkrétní počet osob vietnamské národnosti v jednotlivých okresech Plzeňského kraje 

k 31.12.2014. Nejvíce osob v tomto roce ţilo v samotné Plzni (2 073 osob), nejméně naopak 

v okrese Rokycany (139 osob). Opět lze toto rozmístění odůvodnit kupní silou tamního 

obyvatelstva, jelikoţ velká část Vietnamců v České republice podniká. 

Obrázek č.12: Zemřelí a narození Vietnamci 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Na tomto grafu je vidět velký nepoměr mezi zemřelými a narozenými Vietnamci 

v České republice. Tento jev je způsoben věkovou strukturou vientnamských imigrantů, kdy 

do Česka příchází hlavně mladší ročníky. S tím pak souvisí i poměrně velký a vzrůstající 

počet narozených dětí. V roce 1999 se v České republice narodilo 366 dětí a v roce 2014 to 

bylo jiţ 996 osob, během patnácti let vrostl tedy počet narozených dětí téměř trojnásobně. 

Rovněţ počet zemřelých neustále roste, v roce 1999 zde zemřelo jen 8 osob vietnamské 

národnosti a v roce 2014 to bylo jiţ 26 osob. 

Obrázek č13: Smíšené sňatky 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Více typická forma smíšených sňatků byla dle získaných dat do roku 2001 "ţenich 

Vietnamec, nevěsta Češka". Dle publikace (Hofírek, Nekorjak, 2009, s.188) tato forma 

přetrvává aţ do roku 2006. Od tohoto roku aţ do roku 2012 výrazně převládá počet 

uzavřených sňatků ve formě "ţenich Čech, nevěsta Vietnamka". Počet uzavřených smíšených 

sňatků se dlouhodobě pohybuje kolem 40. Větší počet sňatků byl uzavírán v devadesátých let, 

kdy vrchol proběhl v roce 2011, kdy bylo uzvřeno téměř 400 manţelství. Mírný nárůst 

můţeme vidět i v posledním sledovaném roce 2014, kdy se jednalo o 89 manţelství. 
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Obrázek č.14: Smíšené rozvody 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

S uzavíráním sňatků nezbytně souvisí i rozvody. Jejich vzájemné vztahy jsou pak objasněny 

u následujících dvou grafů. Na obr. č.4 jsou pak vidět dvě vlny rozvodů, jedna s vrcholem 

uprostřed 90. let a druhá s vrcholem v roce 2008. V tomto roce bylo rozvedeno celkem 

307 manţelství. V následujících letech počet rozvodů stabilně klesá a v roce 2014 to bylo 

celkem jen 76 manţelství. Ve všech zaznamenaných letech je rozváděno více manţelství ve 

formě "muţ Vietnamec, ţena Češka". 

Obrázek č.15: Smíšené sňatky a rozvody mezi lety 2008-2014 (on Čech, ona Vietnamka) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.16: Smíšené sňatky a rozvody mezi lety 2008-2014 (ona Češka, on Vietnamec) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Předchozí dva grafy sledují vývoj smíšených sňatků a rozvodů ve dvou formách "Čech, 

Vietnamka" a "Vietnamec, Češka". Jedná se tedy jen o spojení jednotlivých grafů se sňatky 

a rozvody. Na těchto je vidět, ve kterých rocích převládaly sňatky nebo rozvody. U obou 

forem smíšených sňatků a rozvodů převládaly mezi lety 2008 - 2013 rozvody. Poslední 

měřený rok bylo jiţ uzavřeno více manţelství, neţ jich bylo rozvedeno. Zatím tento poměr 

není ale nijak výrazný. 

Obrázek č.17: Hrubá míra sňatečnosti ve Vietnamu a v ČR mezi lety  2000-2007 

 

Zdroj: ČSÚ a Nation Master, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.18: Hrubá míra rozvodovosti ve Vietnamu a v ČR mezi lety  2000-2007 

 

Zdroj: ČSÚ a Nation Master, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Pro porovnání a vyvození předpokladů, proč tomu tak je, jsou přidány grafy hrubé míry 

sňatečnosti a rozvodovosti ve Vietnamu a v České republice. Ať uţ hrubá míra sňatečnosti tak 

rozvodovosti, je počítána jako "počet rozvodů/sňatků v kalendářním roce na 1000 obyvatel 

podle stavu 1. 7. daného kalendářního roku" (Demografie, 2016). Bohuţel hrubá míra 

sňatečnosti/rozvodovosti ve Vietnamu je dostupná pouze do roku 2007. Proto je na grafech 

zobrazena i lineární spojnice trendu předpovědi pro další dva roky, coţ se jiţ více překrývá 

s údaji na obrázcích č.5 aţ č.8. Počet smíšených sňatků v prvním desetiletí nového tisíciletí 

prudce klesl, coţ se neshoduje s trendy v České republice a ani ve Vietnamu, kde byl sice 

pokles, ale jen velmi mírný. Počet smíšených rozvodů v České republice ve stejném období 

naopak výrazně stoupl, coţ se rovněţ neshoduje s trendem ani v jedné zemi. Podobnost lze 

však sledovat s vývojem počtu Vietnamců v České republice. Lze tedy usuzovat, ţe s 

příchodem Vietnamců do naší země se staly smíšené vztahy a následně svazky pro Čechy 

zajímavé a moţná i "exotické". V dalším desetiletí lze pozorovat, ţe počet sňatků výrazně 

klesl a naopak počet rozvodů výrazně stoupl, coţ můţe být způsobeno kulturní rozdílností 

smíšených manţelství, která vedla k jeho rozpadu. 
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Obrázek č.19: Počet Vietnamců v ČR podle kategorie pobytu a pohlaví k 31.12.2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Dle kategorie pobytu převládají Vietnamci s trvalým pobytem. Tato data potvrzují teorii, ţe 

Vietnamci nejezdí do České republiky jen dočasně, ale ţe se zde usazují a zakládají rodiny. 

Nutno podotknout, ţe vietnamští občané nepříliš často ţádají v České republice o české 

občanství. Mezi důvody patří zdlouhavá administrativa při cestě do Vietnamu (potřebují víza) 

a také, ţe trvalý pobyt Vietnamcům poskytuje stejná práva jako české občanství, jen nemohou 

volit. Ve všech kategoriích pobytu v ČR převládají muţi nad ţenami, coţ lze vysvětlit tím, ţe 

prvně jezdí do Česka muţi, aby zde začali pracovat a teprve poté za nimi přijíţdí zbytek 

rodiny. K 31.12.2014 mělo trvalý pobyt v České republice 45 531 Vietnamců, pobyt nad 

12 měsíců 10 890 Vietnamců a víza nad 90 dní jen 188 občanů vietnamské národnosti. 

Obrázek č.20: Počet ţádostí Vietnamců o mezinárodní ochranu podle roku zahájení řízení 

(1.1.1998-31.12.2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Dle získaných dat z let 1998 aţ 2014 se počet ţádostí Vietnamců o mezinárodní ochranu 

výrazně měnil. Na konci devadesátých let to bylo jen několik málo ţádostí, avšak v roce 2000 

se jednalo o 586 ţádostí a v roce 2001 jiţ dokonce 1 525 ţádostí o mezinárodní ochranu. 

V tomto roce také nastal za sledované období vrchol. Od roku 2001 do začátku druhého 

desetiletí 21. století tento stav postupně klesal, aţ dosáhl jen 44 ţádostí. Od tohoto roku aţ do 

současnosti počet ţádostí o mezinárodní ochranu kolísá. 

Obrázek č.21: Počet  Vietnamců s povoleným přechodným pobytem na území ČR podle účelu 

pobytu k 31.12.2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Ke konci roku 2014 pobývalo v České republice s povolením přechodného pobytu 11 078 

Vietnamců. Více neţ polovina z nich uvedla účel pobytu zaměstnání a podnikání. Druhá 

nejpočetnější skupina pak uvedla rodinné důvody. U těchto dvou skupin lze předpokládat, ţe 

budou časem ţádat o trvalý pobyt. 

Obrázek č.22: Počet rozhodnutí o udělení azylu mezi lety 1997-2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Jak je vidět na grafu zobrazujícím počet rozhodnutí o udělení azylu, pohybuje se počet 

udělení v jednotlivých letech v řádu jednotek. Nejvíce rozhodnutí bylo v prvním 

zaznamenaném roce (1997) a to 13. Lze předpokládat, ţe v devadesátých letech bylo těchto 

ţádostí i udělení více, a to z důvodu horší ekonomické situace ve Vietnamu. Druhý výraznější 

počet rozhodnutí o udělení azylu bylo v roce 2009, kdy jich bylo 8. Zde se pravděpodobně 

jedná o dopad ekonomické krize v České republice a s tím spojených propouštění nájemních 

dělníků v podnicích. 

Obrázek č.23: Počet Vietnamců s platným ţivnostenským oprávněním (stav k 31.12.) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Počet Vietnamců s platným ţivnostenským oprávněním zaznamenal největší stav v roce 2009, 

v tomto roce zde provozovalo činnost 35 590 Vietnamců. Silueta vývoje zcela odpovídá 

i vývoji počtu Vietnamců v České republice, potaţmo v Plzeňském kraji. Lze tedy 

předpokládat, ţe sem přicházeli vietnamští občané za účelem podnikat. Dalším důvodem 

vysokého počtu Vietnamců s platným ţivnostenským oprávněním v letech kolem roku 2009, 

můţe být zakládání nového typu podniků, jako jsou například kosmetická či nehtová studia, 

kde kaţdý Vietnamec pracuje na vlastní ţivnostenský list. Od roku 2009 však počet 

Vietnamců s platným ţivnostenským oprávněním klesá  a v roce 2014 činil 23 964 oprávnění. 
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Obrázek č.24: Počet Vietnamců s platným ţivnostenským oprávněním podle pohlaví (stav 

k 31.12.) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Stejně jako na předchozím grafu, tak i na tomto je vidět, ţe počet Vietnamců s platným 

ţivnostenským oprávnění od roku 2010 klesá. V kaţdém zaznamenaném roce převaţoval 

počet Vietnamců nad počtem Vietnamek s ţivnostenským oprávněním. Jako důvod můţe být 

napsání podniku jen na partnera/manţela, ačkoli v něm pracuje i partnerka/manţelka. Tento 

poměr se však postupně sniţuje.  

Obrázek č.25: Vývoj počtu Vietnamců evidovaných na úřadech práce v jednotlivých letech 

(stav k 31.12.) 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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S počtem Vietnamců s platným ţivnostenský oprávněním úzce souvisí i počet Vietnamců 

evidovaných na úřadech práce. Do roku 2006 byl tento počet téměř nulový, coţ lze vysvětlit 

tím, ţe příchozí Vietnamci začali v České republice hned podnikat nebo ţe sem přicházejí jiţ 

s jistotou zaměstnání v konkrétním podniku. S nástupem ekonomické krize jsou však tito 

nájemní dělníci propouštěni a zanikají i některé ţivnosti, coţ se pak projevuje na počtu 

Vietnamců evidovaných na úřadech práce. S lepší ekonomickou situací se tento počet opět 

sniţuje. Buď si daní Vietnamci našli jiné zaměstnání nebo odešli zpět do vlasti, čemuţ by 

nahrával i fakt, ţe celkový počet Vietnamců v posledních letech v České republice klesá. 

Obrázek č.26: Počet ţáků/studentů na jednotlivých typech škol v daných školních rocích 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Nejvíce vietnamských dětí ve vyobrazených letech navštěvuje základní školu. Druhý 

nejnavštěvovanější typ školy je střední. Střídavou tendenci počtu ţáků/studentů na 

základních/středních školách si lze vysvětlit, ţe vietnamští ţáci a studenti jsou velmi 

ctiţádostivý a velké mnoţství z nich přechází ze základní školy na osmiletá gymnázia, která 

jsou započítávána do středních škol. Zároveň zvyšující se počet ţáků/studentů na všech 

typech škol odpovídá věkové struktuře Vietnamců v České republice (rostoucí počet 

narozených dětí, velké mnoţství Vietnamců s dětmi ve věku školní docházky). 
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Obrázek č.27: Počet vietnamských dětí, ţáků a studentů ve školním roce 2014/2015 a jejich 

podíl z celkového počtu cizinců 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Největší procento Vietnamců z celkového počtu cizinců navštěvujících jednotlivé typy škol ve 

školním roce 2014/2015 je v mateřských školách, kdy dosahuje 25,8 %. Jako odůvodnění 

můţe být, ţe právě Vietnamci se v České republice oproti jiným cizincům usazují a zakládají 

rodiny. Nejmenší procento Vietnamců na celkovém počtu cizinců je pak na konzervatořích 

a vyšších odborných školách. 

Obrázek č.28: Počet Vietnamců studujících na VŠ v letech 2003-2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 
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Se vzrůstajícím počtem Vietnamců mladší generace a jejich výbornými studijními výsledky, 

roste také počet Vietnamců studujících na vysokých školách. Nejvíce studentů bylo v roce 

2013 a to 985. V posledním měřeném roce pak došlo jen k nepatrnému poklesu. 

Obrázek č.29: Stíhaní, obţalovaní a odsouzení Vietnamci v roce 2014 

 

Zdroj: ČSÚ, zpracovala Barbora Pechová, 2016 

Na předchozím grafu je vidět počet Vietnamců, kteří byli účastníky jednotlivých druhů 

trestního řízení. V roce 2014 bylo stíháno 561 Vietnamců, obţalováno 458 a odsouzeno 

dokonce 546 Vietnamců, coţ můţe být způsobeno zdlouhavějším projednáváním některých 

trestných případů. 
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7. Příběhy Vietnamců 

Paní Anh (35 let): pracuje jako manikérka v jednom vietnamském kosmetickém studiu. Do 

České republiky přišla před pěti lety ze severní části Vietnamu a má dvě děti. 

Ve svém rodném malém městě zaloţila rodinu. Aby měli jako rodina pohodlný ţivot, jak 

sama řekla, rozhodl se její manţel vypravit pracovat do zahraničí. Nejdříve byl několik 

měsíců v Německu, poté se přestěhoval do Plzně. Seznámil se zde s dalšími Vietnamci a začal 

pracovat v kosmetickém studiu. Za dva roky sem za ním přišla i paní Anh i se synem. 

Z důvodu sloučení rodiny dostala celá rodina povolení k trvalému pobytu. 

Hned po příjezdu se začala učit češtinu, kterou má dodnes velmi "lámanou", ale která jí stačí 

k základní komunikaci. Manţel ji zatím domluvil práci ve stejném kosmetickém studiu, kde 

pracuje on sám. Po třech týdnech zaučování jiţ sama začala pracovat. Po ročním pobytu se jí 

zde narodila dcerka, jak sama poznamenala, porod v Česku byl nesrovnatelně lepší. 

Tento rok odjela na vietnamský Nový rok Tet i s celou svoji rodinou na návštěvu za 

příbuznými do Vietnamu. Tato návštěva trvala necelé tři týdny a byla pro ně něčím 

výjimečným. Do Vietnamu jezdí jen příleţitostně, jelikoţ celou rodinu to stojí přes 80 tisíc 

Kč. Velkou část z tohoto obnosu stojí především dárky, které vozí celé své široké rodině. Tyto 

dárky jsou brány za samozřejmost. 

Zajímavostí ze ţivota v České republice můţe být, ţe paní Anh vaří jiţ i českou kuchyni, jako 

například guláš. Na otázku, zda někdy uvaţuje nad cestou zpět do Vietnamu, odpovídá, ţe 

nikoli. 

 

Pan Duc (25 let), v současnosti dokončuje svůj studijní program ve Švýcarsku, kde začne jiţ 

brzy navštěvovat doktorské studium. Původem pochází z Hanoje a v České republice je od tří 

let. 

Do České republiky přicestoval se svými rodiči. Ti zde začali okamţitě podnikat a jejich 

firma patří mezi úspěšné. Zároveň zde rozšířili i svoji rodinu. 

Pan Duc, pro všechny kolem Karel, prošel tedy celým českým školským systémem. Po 

základní škole nastoupil na osmileté studium na Masarykově gymnáziu v Plzni se zaměřením 

na ţivé jazyky. Zde byl povaţován za velmi ctiţádostivého studenta, ale také za velice 

vtipného. Po úspěšné maturitě odešel studovat Matematicko-fyzikální fakultu UK v Praze. Na 

magisterském studiu odešel za pomoci fakulty pokračovat ve studiu do Ţenevy. Ve Švýcarsku 
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pobýval vícekrát. Dvakrát dokonce pracoval v rámci Technického studijního programu ve 

společnosti CERN. Jak jiţ bylo řečeno, nyní zde začne navštěvovat doktorské studium. 

Na otázku, zda po ukončení studia uvaţuje nad návratem do Vietnamu, odpověděl Karel 

rovněţ negativně. Jedním dechem ale dodal, ţe ještě neví, zda se vrátí do České republiky 

nebo odejde do ještě jiné země. 
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8. Dotazníkové šetření - široká veřejnost 

 

Dotazníkové šetření mezi Čechy bylo prováděno za získáním aktuálních názorů o vietnamské 

menšině, jejího vnímání, ale také za zjištěním vnímání celé vietnamské kultury. Aţ na jednu 

otázku, u které bylo moţné vybrat více odpovědí, byly všechny otázky uzavřené s jednou 

moţností odpovědi. Sběr dat byl prováděn v průběhu měsíce března ve všech okresech 

Plzeňského kraje. Také byla moţnost vyplnit daný dotazník na internetu. Dotazník byl celkem 

vyplněn 778krát, z toho bylo 445 ţen a 333 muţů. Zastoupení respondentů v jednotlivých 

okresech a dle věkových skupin je pak vidět na následujícím obrázku č.30. Většina otázek pak 

byla analyzována podle věkových skupin respondentů, jejich pohlaví a místa jejich bydliště. 

Samotný dotazník lze najít v příloze B. 

Obrázek č.30: Počet dotazovaných Čechů v jednotlivých okresech Plzeňského kraje dle 

věkových skupin 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Jako první otázka, na kterou bylo respondenty odpovídáno, byla, jak vnímají vietnamskou 

menšinu. Odpovědi byly řazeny od velmi pozitivních aţ po velmi negativní, respondent měl 

tedy širokou moţnost výběru. 
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Obrázek č.31, otázka: Jak vnímáte vietnamskou menšinu v ČR? (dle věkových skupin) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Na předchozím grafu je moţné vidět srovnání jednotlivých odpovědí dle věkové skupiny 

respondentů. Hned u první skupiny je moţné si všimnout, ţe 21,7% respondentů vyjádřilo 

svůj názor, ţe jsou rádi, ţe se Vietnamci v České republice nacházejí, coţ je mnohem více, 

neţ u ostatních věkových skupin. Lze to vysvětlit tím, ţe dnešní mladá generace vyrůstá 

v naprosté symbióze s vietnamskými občany, od narození s nimi ţijí v sousedství a většina 

z nich má i vietnamské přátele, například ze školy. Tento fakt se poté odráţí i na obrázku 

č.39. Nejčastější odpověď průřezem všech kategorií je, ţe jim vietnamští spoluobčané nevadí, 

zde se rozmezí pohybuje od 49,2% aţ po 74,8%. Na grafu je rovněţ vidět, ţe Češi nejsou 

nijak xenofobní, jelikoţ většina jejich odpovědí byla právě kladná nebo i velmi kladná. 

Negativních odpovědí, jako například, ţe respondentům vadí přítomnost a aktivity 

Vietnamců, bylo nejvíce 12,6% z daných věkových skupin. Toto procento je shodné hned u 

dvou věkových skupin (26 - 40 let a 60 let a více). Jako cizorodý a nepřijatelný prvek v české 

společnosti označilo Vietnamce v kaţdé věkové skupině přibliţně jen 2% respondentů. 

Jelikoţ se jedná o všechny věkové skupiny, lze se domnívat, ţe tito Češi jsou nacionálně 

smýšlející a nechtějí v České republice jinou národnost, neţ českou. 
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Obrázek č.32, otázka: Jak vnímáte vietnamskou menšinu v ČR? (dle pohlaví) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Dále byla otázka vnímání Vietnamců analyzována podle pohlaví respondentů. Zde je na grafu 

vidět, ţe kladné odpovědi (jsem rád/a, ţe jsou tady, nevadí mi) byly více označovány ţenami. 

Lze z toho usuzovat, ţe ţeny jsou více otevřeny novým situacím, názorům a kultuře. 

U neutrální odpovědi, je mi to jedno, se procento muţů a ţen vyrovnává pouze o jednu 

desetinu procenta. Jak jiţ bylo naznačeno, více negativních odpovědí označili muţi.  

Obrázek č.33, otázka: Jak vnímáte vietnamskou menšinu v ČR? (dle okresů) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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Jako poslední bylo analyzování této otázky podle okresu bydliště respondenta. I zde je 

nejčastější odpovědí ve všech okresech Plzeňského kraje, ţe respondentům Vietnamci nevadí. 

Nejvíce těchto odpovědí bylo zaznamenáno v okrese Plzeň - město (67,8%), nejméně naopak 

v okrese Domaţlice (50,6%). Zde se to ale vyvaţuje tím, ţe zde bylo zaznamenáno nejvíce 

respondentů, kteří jsou rádi, ţe zde Vietnamci ţijí. Nejvíce negativně vnímají Vietnamce 

obyvatelé okresu Tachov. Ačkoli se v tomto okrese počet ţijících Vietnamců postupně 

sniţuje, stále to je okres s druhým největším počtem. Především v devadesátých letech zde 

existovalo při hranicích s Německem mnoho trţišť s nelegálním zboţím a lze předpokládat 

i pěstíren konopí, coţ se některým obyvatelům nemuselo líbit a toto vnímání vietnamské 

menšiny v nich přetrvává dodnes. 

V druhé otázce, která byla respondentům kladena, bylo, zda se zajímají o vietnamskou kulturu 

a jestliţe ano, zda je jejich zájem okrajový nebo hloubkový. 

Obrázek č.34, otázka: Zajímáte se o vietnamskou kulturu a zvyky? (dle věkových skupin) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Na grafu výše, který analyzuje tuto otázku z hlediska věkové skupiny respondentů, je vidět 

největší hlubší zájem u obyvatel starších 60 let (17% obyvatel). Lze to odůvodnit, ţe se jedná 

především o penzisty, tedy obyvatele s větším mnoţstvím volného času, ve kterém se mohou 

věnovat svým koníčkům, coţ můţe být i studium cizích kultur. Naopak nejmenší zájem o 

vietnamskou kulturu, jak okrajový, tak hlubší, vykazují věkové skupiny do 25 let a mezi 41 - 

60 lety. Především u první zmiňované skupiny je toto číslo zaráţející, jelikoţ právě mladí lidé 
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mají nejvíce přátel mezi Vietnamci, viz. graf č.39. Nejvíce obyvatel ze všech věkových 

skupin pak však nevykazuje ţádný zájem o vietnamskou kulturu. 

Obrázek č.35, otázka: Zajímáte se o vietnamskou kulturu a zvyky? (dle pohlaví) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Podle pohlaví pak větší zájem o vietnamskou kulturu jeví muţi oproti ţenám. Hlubší zájem 

má 55,4% muţů oproti 44,6% ţen, okrajový pak dokonce 56,3% muţů oproti 43,7% ţen. 

Z těchto údajů poté vychází i fakt, ţe ţeny nejeví ţádný zájem. 

Obrázek č.36, otázka: Zajímáte se o vietnamskou kulturu a zvyky? (dle okresů) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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Analýza této otázky z pohledu bydliště respondentů ukázala, ţe hlubší zájem o vietnamskou 

kulturu není nijak diferencován. Pohybuje se od 9% (Plzeň - město, Tachov) po 11,3% 

(Domaţlice). Okrajový zájem je pak nejvíce v okrese Tachov, coţ můţe být způsobeno 

početnější vietnamskou menšinou zde ţijící. Zde se to odráţí i od procenta respondentů, kteří 

nejeví ţádný zájem o danou kulturu, a kde je toto procento nejmenší a to 47,7%. Zároveň je to 

okres, kde toto procento spadlo pod 50% hranici. V ostatních okresech jsou pak čísla jiţ 

vyrovnaná a pohybují se kolem 56%. 

Obrázek č.37, otázka: Navštívil/a jste jiţ Vietnam? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Třetí otázka, na kterou respondenti odpovídali, byla, zda jiţ navštívili Vietnam. Průměrný 

počet obyvatel pak byl 6,6%. Toto malé číslo lze odůvodnit faktem, ţe ačkoli se dnes 

cestování stává cenově dostupnější, stále patří tato země mezi jedny z draţších, alespoň co se 

dopravních nákladů týče. Dalším faktem můţe být, ţe se Vietnam teprve otevírá 

intenzivnějšímu cestovnímu ruchu a čeští cestovatelé ho začínají pomalu objevovat. Tento jev 

se odráţí i v odpovědích respondentů, jelikoţ věková skupina, kde bylo nejvíce kladných 

odpovědí, byla od 26 - 40 let (10%). Tito obyvatelé jsou v produktivním věku, jejich touha po 

poznání je větší oproti ostatním skupinám a nebrání se dobrodruţnějším zemím, kterou 

Vietnam bezesporu je. 
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Obrázek č.38, otázka: Chtěl/a byste Vietnam navštívit? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Největší zájem o návštěvu Vietnamu mají respondenti ve věku do 25 let (64%), coţ můţe být 

způsobeno přátelstvím s Vietnamci, tak i porevoluční výchovou, která vede mladé lidi k touze 

po poznání něčeho nového a vědomí, ţe jim tomu nikdo nebrání. Druhou nejpočetnější 

věkovou skupinou se zájmem o návštěvu Vietnamu je 60 let a více. Zde to můţe být pocitem, 

stihnout toho v ţivotě poznat co nejvíce, dokud to například ještě zdraví dovolí. Otázkou však 

zůstává, jestli respondenti neprojevovali jen přání a kolik z nich, se k návštěvě této země 

odhodlá. 

Jako další otázka bylo kladeno, zda mají respondenti mezi přáteli i Vietnamce. Tato otázka 

pak byla analyzována jak z pohledu věkových skupin, tak i pohlaví nebo místa bydliště 

respondentů. 
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Obrázek č.39, otázka: Máte přátele mezi Vietnamci? (dle věkových skupin) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Mezi respondenty, kteří mají nejvíce přátel mezi Vietnamci patří jednoznačně věková skupina 

do 25 let (66,3%). Tento jev je způsoben tím, ţe počet Vietnamců studujících na českých 

školách je významný a je to právě místo, kde se čeští a vietnamští ţáci/studenti potkávají 

a vytvářejí přátelství. Z věkové skupiny  41 - 60 let má vietnamské přátele 36,9% 

respondentů. Tito občané se setkávali ještě s první migrační vlnou Vietnamců, kteří jezdili do 

České republiky na studijní nebo pracovní stáţe a někteří zde zůstali, coţ vedlo k udrţení 

přátelství. 

Obrázek č.40, otázka: Máte přátele mezi Vietnamci? (dle pohlaví) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Více vietnamských přátel pak mají ţeny oproti muţům, coţ můţe být způsobeno dvěma 

faktory. Jedním z nich je, ţe ţeny častěji vyuţívají vietnamských sluţeb, jak kosmetických 
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studií, prodejen textilu, tak i potravin, coţ mohou být místa, kde lze taková mezinárodní 

přátelství vytvořit. Druhou moţností pak je fakt, ţe v české populaci je více ţen. 

Obrázek č.41, otázka: Máte přátele mezi Vietnamci? (dle okresů) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Co se týká analýzy přátelství mezi Čechy a Vietnamci podle okresu bydliště respondentů, 

nejvíce kladných odpovědí bylo zaznamenáno v okresu Tachov (49,3%) a v okresu Plzeň -

 město (39,7%). Tyto číslo jsou zajisté podporována důvody zmíněnými u předchozích dvou 

grafů, ale také tím, ţe právě v těchto okresech ţije nejpočetnější vietnamská menšina 

v Plzeňském kraji, viz obrázek č.10. 
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Obrázek č.42: Vyuţíváte sluţeb vietnamských obchodů? Pokud ano, jakých 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Celkově za všechny věkové skupiny navštěvují respondenti nejčastěji prodejny potravin a 

večerky. Těchto podniků v posledních letech výrazně přibývá a svou oblibu si získaly jistě i 

tím, ţe nabízejí široký sortiment zboţí a jejich otevírací doba přesahuje standardní otevírací 

dobu českých obchodů s potravinami. Jako další nejnavštěvovanější typ podniku jsou 

prodejny textilu, coţ je obor podnikání, který je Vietnamcům vlastní. Přes své dovednosti 

získání levných nákupních cen díky velkému mnoţství, (zboţí se objednává téměř pro celou 

Českou republiku a poté se překupuje přes významná obchodní místa, jako je TTTM Sapa), se 

vietnamské obchody dostávají na výhodné ceny pro zákazníky. Stravovací zařízení jsou 

navštěvovány nejčastěji respondenty do 40 let, kteří nechtějí zůstávat jen u evropských 

kuchyní, a pro které je vietnamská/asijská kuchyně lákavá nabídkou něčeho nového 

a exotického. 

Poslední otázka týkající se vietnamské menšiny, která byla respondentům kladena, bylo 

vyjádření, zda by jim vadil Vietnamec jako soused. Tato otázka je opět analyzována 

z pohledu věkových skupin, pohlaví i místa bydliště respondentů. 
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Obrázek č.43, otázka: Vadil by Vám Vietnamec jako soused? (dle věkových skupin) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Nejvíce by vadil Vietnamec jako soused věkové skupině respondentů od 60 let (23,3%). Lze 

to vysvětlit tím, ţe čeští senioři vyrůstali a většinu svého ţivota ţili za totalitního reţimu, kdy 

byla česká společnost relativně národnostně homogenní. V tomto věku se většina z nich hůře 

přizpůsobuje dnešnímu kosmopolitnímu světu. 

Obrázek č.44, otázka: Vadil by Vám Vietnamec jako soused? (dle pohlaví) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Vietnamci, jako sousedé by více vadili ţenám oproti muţům (60,4% a 39,6%). Toto můţe být 

zapříčiněno starostí o bezpečnost své rodiny, jelikoţ velké mnoţství z nich nezná danou 

kulturu a neví, co od Vietnamců očekávat. 
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Obrázek č.45, otázka: Vadil by Vám Vietnamec jako soused? (dle okresů) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Co se týká vyjádření respondentů podle okresů Plzeňského kraje, zda by jim vadil Vietnamec 

jako soused, nejsou zde ţádné výraznější rozdíly. Nejvíce by však vadil obyvatelům okresu 

Tachov (17,9%), coţ můţe být způsobeno tím, ţe právě oni mají velké zkušenosti s Vietnamci 

a jejich provozovnami (především trţnicemi) a některým z nich mohou jejich aktivity či 

kultura vadit. Okresem s druhým největším negativním vyjádřením jsou Klatovy (16,9%), kde 

je vietnamská komunita rovněţ velmi silná. 

Jako závěr tohoto dotazníkového šetření mezi Čechy lze uvést, ţe tolerantnější vůči 

Vietnamcům jsou mladší ročníky a také ţeny. Naopak větší zájem o vietnamskou kulturu 

projevují muţi, respondenti nad 61 let, ale také respondenti mladší 25 let, kteří mají velmi 

často přátele právě mezi Vietnamci. Také vyplynulo, ţe větší zájem projevují respondenti z 

těch okresů, kde bydlí více obyvatel této menšiny. Zároveň tato získaná data vypovídají o 

tom, ţe se Česká republika pomalu stává kosmopolitní a méně xenofobní. 
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9. Dotazníkové šetření - Vietnamci 

Dotazníkové šetření mezi Vietnamci bylo prováděno za získáním aktuálních informací o této 

menšině, ale také za účelem získání jejich osobních názorů a pocitů z jejich pobytu v České 

republice. Samotné otázky v dotazníku byly z velké části uzavřené s moţností výběru jedné 

odpovědi, dvě otázky byly s moţností výběru více odpovědí a jedna byla polootevřená. Sběr 

dat byl prováděn v průběhu měsíce března ve všech okresech Plzeňského kraje. Také byla 

moţnost vyplnit daný dotazník na internetu. Dotazník byl celkem vyplněn 106krát, z toho 

bylo 62 ţen a 44 muţů. Zastoupení respondentů v jednotlivých okresech a dle věkových 

skupin je pak vidět na následujícím obrázku č.46. Samotný dotazník pak lze vidět v příloze A. 

Obrázek č.46: Počet dotazovaných Vietnamců v jednotlivých okresech Plzeňského kraje dle 

věk. skupin 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Obrázek č.47, otázka: Jak dlouho ţijete v ČR? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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První otázka, na kterou respondenti odpovídali, byla délka jejich pobytu v České republice. 

V první věkové skupině do 25 let byla nejčastější odpovědí délka pobytu mezi 11 aţ 20 lety. 

Tito Vietnamci přišli do naší vlastni jako malé děti a lze tedy předpokládat, ţe cestovali 

společně se svými rodiči, kteří emigrovaly z Vietnamu z pracovních nebo sociálních důvodů. 

Ve druhé věkové skupině (26 - 40 let) jiţ naopak převládá délka pobytu od 1 roku do 5 let. 

Zde lze naopak předpokládat, ţe tito Vietnamci cestovali sami z důvodu zlepšení pracovního 

postavení, jedná se o produktivní věk, kdy je člověk nejvíce motivován a často mu v migraci 

nebrání ani rodinné vztahy. V posledních dvou skupinách zde velká část Vietnamců ţije déle 

neţ 11 let. Jedná se pravdpodobně o tzv. první generaci Vietnamců, kteří sem přišli na 

základě vzájemných smluv za socialistické éry, a kteří zde zůstali i po revolučním roce 1989, 

kdy byly smlouvy anulovány. 

Obrázek č.48, otázka: Byla ČR Vaší původní cílovou destinací? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Dle získaných dat nebyla Česká republika pro Vietnamce cílová destinace. Jedinou výjimku 

tvoří Vietnamci od 61 let kteří, jak uţ bylo rozebíráno v předchozím odstavci, přicestovali do 

České republiky za socialistické éry za základě vzájemných smluv mezi státy nebo se jedná 

o Vietnamce, kteří imigrovali do České republiky v 90. letech, a kteří viděli v této 

postkomunistické zemi trh hladový po produktech, které zde nebyly desetiletí k sehnání. 
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Obrázek č.49, otázka: Přicestoval/a jste do ČR sám/sama nebo s rodinou? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Další uzavřená otázka, která byla respondentům kladena, byla, zda přicestovali do České 

republiky sami nebo s rodinou. U nejmladší věkové skupiny přicestovalo 69% Vietnamců 

s rodinou, jak jiţ bylo uvedeno dříve, jedná se z velké části o mladé Vietnamce, kteří zde 

vyrůstají od dětství. Naopak u starších vietnamských spoluobčanů převládá odpověď, ţe 

přicestovali sami. Opět se jedná o Vietnamce, kteří zde ţijí jiţ delší dobu a za kterými 

postupně přijiţděli/přijíţdí i ostatní rodinní příslušníci. 

Obrázek č.50, otázka: Znal/a jste jiţ někoho v místě Vašeho budoucího pobytu? (Moţnost 

více odpovědí) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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Tato otázka, ve které byli Vietnamci dotazováni, zda znali jiţ někoho v místě budoucího 

bydliště, bylo moţné označit více odpovědí, čehoţ někteří respondenti vyuţívali. Poměrně 

vysoké procento Vietnamců do 25 let, kteří v České republice neznali nikoho, lze vysvětlit 

tím, ţe cestovali jiţ s rodinou a nastupovali zde do českého vzdělávacího systému. Mezi 

dotazovanými Vietnamci od 41 let převládala známost budoucích pracovních kolegů, coţ 

můţe být odůvodněno sdruţováním vietnamských podnikatelů/podnikatelských aktivit nebo 

opět i známostí s pracovními kolegy ve výrobních závodech ve druhé polovině 20. století. 

Obrázek č.51, otázka: Jaký byl důvod Vaší emigrace do ČR? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

U Vietnamců od 26 let bylo jak důvod migrace nejčastěji uvedeno zaměstnání/podnikání. Je 

tedy vidět, ţe vietnamští imigranti přijíţdějí do České republiky účelově a potvrzuje se i tím 

fakt, ţe chtějí zlepšit svou ţivotní úroveň a v této republice vidí moţnost vyššho výdělku 

oproti své domovině. Důvodem vysokého procenta uvedení studia jako odůvodnění emigrace 

u osob starších 41 let je, ţe Vietnamci k nám nepřicházeli na základě bilaterálních smluv za 

bývalého reţimu nejen za účelem práce v továrnách, ale také právě za účelem studia. 
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Obrázek č.52, otázka: Jakou formou jste zaměstnán/a v ČR? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Pokud bychom vyloučili první věkovou skupinu, která se nejčastěji věnuje získání vzdělání 

a přípravě na budoucí povolání, jsou Vietnamci nejčastěji vlastníky ţivnostenského 

oprávnění. Ačkoli se můţe zdát, ţe vietnamských podniků není poměrově tolik, lze to 

vysvětlit tím, ţe ačkoli pracovníci v podniku vypadají jaké zaměstnanci, většinou pracují na 

svůj vlastní ţivnostenský list (např. kosmetiské sluţby, restaurační zařízení atd.). Co se týká 

zaměstnanců, ti pak často pracují ve velkých továrnách, kde jsou najímáni pracovními 

agenturami.  

Obrázek č.53, otázka: Jste spokojen/a s podmínkami pro ţivot v ČR? (hodnoťte jako ve škole) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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Nejčastější odpovědi na otázku spokojenosti s podmínkami pro ţivot v České republice byly, 

ţe jsou velmi dobré nebo dobré. Z grafu je moţné si všimnout, ţe s postupujícím věkem 

respondentů, se spokojenost s podmínkami pro ţivot sniţuje. Tento jev můţe být způsoben 

tím, ţe velká část první věkové skupiny ještě nepracuje a tedy "nezaţila na vlastní kůţi" 

pracovní a administrativní povinnosti. 

Obrázek č.54, otázka: Jste spokojen/a s chováním Čechů k Vietnamcům? (hodnoťte jako ve 

škole) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

U další otázky, týkající se hodnocení respondentů ohledně chování Čechů k Vietnamcům, 

nebyly odpověďi nijak pozitivní. Majorita všech dotazovaných vypověděla, ţe je buď dobré 

nebo špatné. Jako vynikající ho označil jen jeden Vietnamec napříč všemi věkovými 

skupinami. 

Obrázek č.55, otázka: Setkal/a jste se někdy s diskriminací? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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Drtivá většina Vietnamců ţijících v Plzeňském kraji se rovněţ ve svém ţivotě jiţ setkala 

s určitou formou diskriminace. Toto nelichotivé číslo vypovídá jistou měrou o tom, ţe česká 

společnost není nijak kosmopolitní a otevřená novým kulturám. Pozitivním však je, ţe se 

alespoň podle grafu současná situace zlepšuje. U mladších Vietnamců bylo toto číslo jiţ niţší, 

coţ můţe být způsobeno i tím, ţe tito Vietnamci se setkávají se svými vrstevníky, kteří se 

narodili jiţ do demokracie. 

Obrázek č.56, otázka: Jezdíte na návštěvy do Vietnamu? Pokud ano, jak často? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Nejvíce Vietnamců jezdí na návštěvy do své rodné země jen příleţitostně. Tento jev není jistě 

způsoen tím, ţe by nechtěli jezdit častěji, ale tím, ţe cesta je velice nákladná. Není nutné 

zakoupit jen letenky, ale také je zvykem i nákup dárků svým blízkým ve Vietnamu. Mladší 

ročníky pak Vietnam navštěvují častěji, coţ můţe být způsobeno tím, ţe rodiče jsou 

ekonomicky aktivní (často to jsou úspěšní podnikatelé), ale také tím, ţe ve Vietnamu mají 

stále velkou část blízkého příbuzenstva, které chtějí navštěvovat, coţ starší ročníky vzhledem 

k věku jiţ nemají. 
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Obrázek č.57, otázka: Udrţujete vietnamské zvyky a tradice v ČR? 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 

Necelá polovina Vietnamců ţijících v České republice zde nedodrţuje ţádné vietnamské 

tradice nebo zvyky. Tento jev je rozloţen ralativně rovnoměrně ve všech věkových 

kategoriích, ačkoli u mladších Vietnamců se dodrţování zvyků a tradic dodrţuje nepatrně 

více. Jedním z důvodů můţe být, ţe rodiče nechtějí, aby jejich děti na svou národní kulturu 

zcela zapomněli. U této otázky byla zároveň moţnost i vypsat, jaké konkrétní zvyky nebo 

tradice se udrţují. Nejčastěji se jedná o uctívání předků/vzpomínky na zesnulé členy rodiny, 

poté vietnamský Nový rok Tet. Jako další byly například uvedeny Dětský den nebo 

Den vietnamských ţen. 

Obrázek č.58, otázka: Jak byste ohodnotil/a svoji znalost českého jazyka? (Moţnost více 

odpovědí) 

 

Zdroj: zpracovala Barbora Pechová na základě dotazníkového šetření, 2016 
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U sebehodnocení znalosti českého jazyka hraje významnou roli věk respondenta. Přes 80% 

Vietnamců do 25 let uvedla, ţe znalost jejich českého jazyka je výborná. Tito Vietnamci 

prošli naším vzdělávacím systémem nebo alespoň jeho částí a čeština se pro ně stala 

samozřejmostí aţ do té míry, ţe pokud bychom je jen slyšeli, tak nelze ani poznat, ţe se 

nejedná o rodilé Čechy. U ostatních věkových skupin převládá jen dostatečná úroveň češtiny, 

která je někdy jen těsně následována nedostatečnou znalostí. Tito Vietnamci rovněţ uvedli, ţe 

vyuţívají i sluţeb Dich Vu, o jejichţ sluţbách bylo psáno v kapitole 5.7. 

Závěrem lze říci, ţe panuje poměrně velká rozdílnost v odpovědích jednotlivých respondentů 

podle jejich věku. Mladí Vietnamci, kteří v době tohoto průzkumu byli povětšinou studenti 

a ţijí zde od dětství, povaţují například svoji znalost českého jazyka za výbornou, tak oproti 

tomu starší Vietnamci, kteří zde také ţijí delší dobu, někteří jiţ od socialismu, povaţují svoji 

znalost pouze za dostatečnou a vyuţívají sluţeb Dich Vu. Zároveň mladší ročníky se jiţ tak 

často nesetkávají s diskriminací a i lépe hodnotí chování Čechů k Vietnamcům. Na druhou 

stranu ale udrţují vietnamské zvyky a tradice a rovněţ častěji navštěvují Vietnam. Z těchto 

získaných dat vyplývá, ţe ačkoli si nová generace Vietnamců stále udrţuje svoji vietnamskou 

identitu, tak se pomalu, ale jistě stává nedílnou a zcela samozřejmou součástí českého národa. 
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10. Zmapování provozoven na území města Plzně 

Tato kapitola je věnována zmapování rozmístění vietnamských provozoven na území města 

Plzně. Toto zmapování je aktuální k 31. březnu 2016 a bylo analyzováno všech 25 částí 

města. Výsledky tohoto zmapování a detailní informace o všech vietnamských podnicích lze 

najít v přílohách C aţ H. Průzkum byl proveden pomocí Registru ţivnostenského podnikání 

a samostatného terénního průzkumu. Území bylo vytyčeno z Územně identifikačního registru 

ČR. Zmapování probíhalo za účelem získání aktuálního stavu a informací o vietnamských 

provozovnách. Byla získána data o přesné adrese provozovny, majiteli ţivnostenského 

oprávnění nebo o hlavním společníkovi z ostatních forem společností. Dále byly získány 

informace o roce získání prvního ţivnostenského oprávnění/zaloţení společnosti daného 

majitele, roku jeho narození a také roku otevření dané provozovny. Podle vybraných 

ukazatelů pak byl proveden mapový výstup. 

 

Obrázek č.59: Rozmístění vietnamských provozoven na území Plzně k 31.3.2016 dle oboru 

podnikání 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění a Portál digitální mapy veřejné správy, Zpracovala: 

Barbora Pechová, 2016 
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Obrázek č.60: Rozmístění vietnamských provozoven na území Plzně v částech: Vnitřní město, 

část Jiţního a Východního Předměstí, k 31.3.2016 dle oboru podnikání 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění a Portál digitální mapy veřejné správy, Zpracovala: 

Barbora Pechová, 2016 

Na předchozích dvou mapách je vidět zmapování vietnamských provozoven na území Plzně, 

případně detailní pohled na část tohoto města. Jak je vidět, vietnamské provozovny jsou 

koncentrovány do určitých oblastí města s vyšším výskytem pohybu lidí. Velmi často se 

nacházejí provozovny (i se stejným zaměřením) ve stejné ulici, někdy i vedle sebe. Důvodem 

je, ţe Vietnamci nevnímají konkurenci stejně jako Češi. Jelikoţ si ze své původní vlasti 

přivezli také zvyk, umisťovat podniky se stejný zboţím vedle sebe. Například v samotném 

srdci Hanoje jsou jiţ po staletí pojmenované uličky právě podle toho, co se zde prodává a to 

i nyní.  

Po analýze provozoven se v Plzni nejčastěji nacházejí prodejny potravin, často také označené 

jako večerky (68). Tyto provozovny jsou koncentrovány do míst s vysokým počtem bytů. 
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V posledních letech se také prodejny potravin otevírají v okrajových částech města nebo jeho 

přilehlých oblastech. Po zavření konzumů v těchto periferních místech často neexistuje 

moţnost pořídit kaţdodenní nákup, čehoţ Vietnamci vyuţili. Prodej potravin se překrývá i s 

dalším typem provozoven, coţ jsou obchody se smíšeným zboţím (28). V těchto prodejnách 

se najde například navíc oddělení s drogerií, potřebami pro zvířata, domácího vybavení, ale 

v některých větších provozovnách i oddělení s textilem nebo obuví. Lokalizace provozoven se 

smíšeným zboţím je podobná jako u prodejen potravin, jen s tím rozdílem, ţe často větší 

obchody se smíšeným zboţím se najdou i v obchodních centrech nebo jejich blízkosti. 

Za zmínku stojí například prodejny SK-Textil, které jsou například v Area Bory nebo 

OC Berounka. V obchodních centrech, stejně jako v centru Plzně je také vysoká koncentrace 

provozoven hostinské činnosti (24). Tyto provozovny nabírají mnoho podob, od bister a fast 

foodů aţ po velmi kvalitní a luxusní restaurace. Bohuţel jen v málo z nich se najde pravá 

vietnamská kuchyně. Často tyto podniky transformují poklady své kuchyně do podob, které 

více odpovídají českým gastronomickým poměrům. Dalším typem podniků, které se čím dál 

častěji vyskytují na území města Plzně, jsou podniky zaměřující se na kosmetické sluţby (14). 

Zde se nejčastěji jedná o nehtovou modeláţ. 
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Obrázek č.61: Rozmístění vietnamských provozoven na území Plzně k 31.3.2016 dle roku 

narození majitele ţivnostenského oprávnění 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění a Portál digitální mapy veřejné správy, Zpracovala: 

Barbora Pechová, 2016 

Na obrázku č.61 jsou pak analyzovány vietnamské provozovny podle roku narození majitele 

ţivnostenského oprávnění, případně roku narození hlavního společníka dané firmy. Cílem 

tohoto mapování bylo zjistit, zda existuje nějaká souvislost mezi rokem narození majitele 

a umístěním provozovny. Jak je na mapě vidět, tak v centru města a v oblasti Petrohradu 

vlastní podniky spíše starší ročníky. Tento jev můţe být způsoben postupným rozšiřováním 

nových vietnamských provozoven zakládaných mladšími ročníky, tedy Vietnamci, kteří buď 

do České republiky přicházejí nově nebo Vietnamci, kteří zde jiţ delší dobu ţijí, ale teprve 

nyní se dostávají do věku, kdy zakládají vlastní podniky. 
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Obrázek č.62: Rozmístění vietnamských provozoven na území Plzně k 31.3.2016 dle roku 

otevření provozovny 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění a Portál digitální mapy veřejné správy, Zpracovala: 

Barbora Pechová, 2016 

Poslední analýzou vietnamských provozoven, která byla prováděna, bylo zmapování 

rozmístění provozoven dle roku jejich otevření. Zde bylo cílem určit průměrnou dobu 

existence vietnamských provozoven, ale také zjistit, zda existuje vztah mezi rokem otevření 

provozovny a jejím umístěním. Bylo zjištěno, ţe současné provozovny jsou v průměru 

otevřené od začátku roku 2012. Z mapy je pak vidět, ţe starší, co se týká otevření 

provozoven, je oblast kolem náměstí Republiky a za část města pak Severní Předměstí. 

Naopak později se vietnamské provozovny rozšiřovaly do části Doubravka a jako nejmladší 

jsou provozovny směrem na Písek, tedy v částech Bručná a Koterov. 
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Závěr 

Závěrem této bakalářské práce by bylo vhodné shrnout důleţité poznatky a informace, které 

byly během jejího vypracování získány. Příchod Vietnamců na území dnešní České republiky 

je datován aţ do 40.let dvacátého století. Postupem času jejich počet výrazně stoupal. V této 

době sem Vietnamci přicházeli především na základě mezistátních dohod. Po listopadových 

událostech byly tyto smlouvy anulovány a počet Vietnamců na krátkou dobu klesl, aby se 

poté opět zvýšil. Dnes přicházejí Vietnamci do České republiky nejčastěji za účelem sloučení 

rodiny nebo realizace ekonomických aktivit. Velká část z nich zde zakládá vlastní podniky, 

které prošly výraznou transformací. Na začátku 90. let jsme se setkávali jen se stánky, které 

byly soustředěny do trţnic, dnes to jsou však jiţ kamenné prodejny. V posledním 

zaznamenaném roce vlastnilo ţivnostenské oprávnění 24 964 Vietnamců (k 31.12.2014). Tyto 

podniky a tím pádem i místo bydliště Vietnamců se postupem času stávají více rovnoměrně 

rozmístěné. Přesto stále mírně vyniká oblast Čech a příhraničních oblastí. K celkovému počtu 

obyvatel zde převládají okresy Cheb, Karlovy Vary, Chomutov, Teplice a Děčín. K ostatním 

cizincům pak okresy Cheb, Děčín, Rakovník, Tachov a Domaţlice. Nejčastěji zde Vietnamci 

pobývají na trvalý pobyt - 45 531 osob (k 31.12.2014), z čehoţ vyplývá, ţe se zde usazují a 

zakládají rodiny. Tomuto faktu nasvědčuje i vzrůstající počet dětí a ţáků, kteří navštěvují 

v České republice mateřské a základní školy. 

Dotazníkovým šetřením, které bylo zaměřeno na širokou veřejnost Plzeňského kraje, bylo 

zjištěno, ţe více otevření vietnamské kultuře jsou mladí lidé, kteří mají mezi Vietnamci často 

i přátele. Také bylo vypozorováno, ţe větší zájem projevují obyvatelé těch okresů, kde je 

vietnamská menšina větší. Tito mladí lidé a také ţeny jsou všeobecně i více tolerantní vůči 

samotným Vietnamcům. 

Druhým dotazníkovým šetřením, které bylo zaměřeno na Vietnamce ţijící v Plzeňském kraji, 

byla zjištěna výrazná rozdílnost v odpovědích Vietnamců podle věkových skupin. Mladí 

Vietnamci, ačkoli stále udrţují vietnamské zvyky a tradice, se stávají nedílnou součástí naší 

společnosti a vykazují stejné vlastnosti jako mladí Češi. Mají podobné zájmy a i jejich čeština 

je perfektní. Na rozdíl od starší generace Vietnamců, kteří vyuţívají často sluţeb Dich Vu 

a stále se povaţují za "pravé" Vietnamce. 
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Poslední část této práce byla věnována zmapování podnikatelských aktivit na území města 

Plzně. Díky tomuto výstupu bylo zjištěno, ţe vietnamské provozovny jsou nejčastěji 

soustředěny do centra města nebo do míst, kde je větší koncentrace pohybu obyvatel. 

V posledních letech se objevují rovněţ provozovny v periferních oblastech (obytných 

zónách). Jedná se nejčastěji o večerky nebo prodejny se smíšeným zboţím. Tyto dva typy 

podniků jsou zároveň nejčastějšími ze všech ostatních. Jako další se v Plzni nacházejí 

například prodejny textilu, stravovací zařízení nebo kosmetická studia. 

Díky těmto výzkumům by bylo moţné v budoucnu lokalizovat například místa, kam umístit 

mezinárodní soukromé školky, jelikoţ Vietnamci bydlí často v těsné blízkosti místa 

podnikání.  

Závěrem lze konstatovat, ţe vietnamská menšina se stala za dobu jejího pobytu na našem 

území nedílnou součástí naší kultury. Tím, ţe se zde usazují, zakládají rodiny, zde vyrůstá 

nová generace Vietnamců, která je jiţ téměř identická s českou mládeţí. Je jen otázku času, 

zda tento stav zůstane a nebo pokračovat globalizace v tom smyslu, ţe dnes mladí Vietnamci 

zde nebudou chtít zůstat a budou emigrovat např. dále do západních zemí. 
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VŠ = vysoká škola 

ZŠ = základní škola 

 

  



 

Přílohy 

Příloha A: Dotazníkové šetření - Vietnamci 

Dotazníkové šetření k bakalářské práci na téma DEMOGRAFICKÁ 

STRUKTURAVIETNAMSKÉ MENŠINY V ČR: PŘÍPADOVÁ STUDIE 

PLZEŇSKÉHO KRAJE 

 

1) Jak dlouho ţijete v ČR? 

 méně neţ rok 

 1-5 let 

 6-10 let 

 11-20 let 

 více neţ 21 let 

2) V jakém okrese ţijete? 

 Domaţlice 

 Klatovy 

 Plzeň - město 

 Plzeň - jih 

 Plzeň - sever 

 Rokycany 

 Tachov 

3) Byla ČR Vaší původní cílovou destinací? 

 ano 

 ne 

4) Přicestoval/a jste do ČR sám/sama nebo s rodinou? 

 sám/sama 

 s rodinou 

5) Znal/a jste jiţ někoho v místě Vašeho budoucího pobytu? (Moţnost více odpovědí) 

 ano, člena/y rodiny 

 ano, přátele 

 ano, pracovní kolegy 

 ne  



 

6) Jaký byl důvod Vaší emigrace do ČR? 

 zaměstnání a podnikání 

 studium 

 rodina 

 humanitární záleţitosti 

 jiný 

7) Jakou formou jste zaměstnán/a v ČR? 

 právnická osoba 

 fyzická osoba (OSVČ) 

 zaměstnanec 

 student 

 nezaměstnaný 

8) Jste spokojen/a s podmínkami pro ţivot v ČR? (hodnoťte jako ve škole) 

 1 - výborné 

 2 - velmi dobré 

 3 - dobré 

 4 - dostatečné 

 5 - nedostatečné 

9) Jste spokojen/a s chováním Čechů k Vietnamcům? (hodnoťte jako ve škole) 

 1 - vynikající 

 2 - velmi dobré 

 3 - dobré 

 4 - špatné 

 5 - velmi špatné 

10) Setkal/a jste se někdy s diskriminací? 

 ano 

 ne 

11) Jezdíte na návštěvy do Vietnamu? Pokud ano, jak často? 

 ano, několikrát do roka 

 ano, jednou za rok 

 ano, jednou za dva roky 

 ano, příleţitostně 

 ne 

  



 

12) Udrţujete vietnamské zvyky a tradice v ČR? Pokud ano, jaké? 

 ano, jaké? 

 ne 

 

13) Jak byste ohodnotil/a svoji znalost českého jazyka? (Moţnost více odpovědí) 

 výborná 

 dostatečná - k základní komunikaci 

 nedostatečná 

 vyuţívám sluţeb Dich Vu 

 nepouţívám český jazyk 

14) Pohlaví 

 

15) Věk 

  



 

Příloha B: Dotazníkové šetření - široká veřejnost 

Dotazníkové šetření k bakalářské práci na téma DEMOGRAFICKÁ 

STRUKTURAVIETNAMSKÉ MENŠINY V ČR: PŘÍPADOVÁ STUDIE 

PLZEŇSKÉHO KRAJE 

 

(pro širokou veřejnost) 

 

1) Jak vnímáte vietnamskou menšinu v ČR? (hodnoťte jako ve škole) 

 1 - jsem rád/a, ţe jsou tady 

 2 - nevadí mi 

 3 - je mi to jedno 

 4 - jejich přítomnost a aktivity mi vadí 

 5 - zcela cizorodý a nepřijatelný prvek v české společnosti 

2) Zajímáte se o vietnamskou kulturu a zvyky? 

 ano, okrajově 

 ano, hlouběji 

 ne 

3) Navštívil/a jste jiţ Vietnam? 

 ano 

 ne 

4) Chtěl/a byste Vietnam navštívit? 

 ano 

 ne 

 

 

 

 

5) Máte přátele mezi Vietnamci? 



 

 ano 

 ne 

6) Vyuţíváte sluţeb vietnamských obchodů? Pokud ano, zaškrtněte moţnosti jakých 

 ano, prodejen potravin/večerek 

 ano, prodejen textilu 

 ano, stravovacích zařízení 

 ano, kosmetických sluţeb 

 ne 

7) Vadil by Vám Vietnamec jako soused? 

 ano 

 ne 

8) Místo Vašeho bydliště (okres) 

 Domaţlice 

 Klatovy 

 Plzeň - město 

 Plzeň - jih 

 Plzeň - sever 

 Rokycany 

 Tachov 

9) Pohlaví 

 Muţ 

 Ţena 

  



 

10) Nejvyšší dosaţené vzdělání 

 ZŠ 

 Vyučen/a 

 SŠ 

 VŠ 

 

10) Věk 



 

 

Příloha C:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Alej Svobody - Hodonínská) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016 

 

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3643033 49,7678731 Alej Svobody 23 Smíšené zboží 1995 Van Tho Trinh 1002209013 1972 64360148 2005

13,3779458 49,7431444 Americká 38 Hostinská činnost 2008 Cong Nguyen Van 1009171895 1985 28021711 2013

13,3760653 49,7433112 Americká 26 Hostinská činnost 2011 Van Truong Vu 1003860575 1966 29117429 2011

13,3757928 49,7433636 Americká 24 Smíšené zboží 2009 Trong Hop Phan 1010627431 1974 28691041 2009

13,3883906 49,7410692 Barrandova 7 Prodej potravin 2008 Van Sy Nguyen 1009559354 1980 28022882 2014

13,3759397 49,7457986 Bedřicha Smetany 10 Prodej potravin 1993 Van Cong Ho 1009980793 1970 49788655 2014

13,3759397 49,7458714 Bedřicha Smetany 10 Hostinská činnost 2008 Tuan Thach Le Xuan 1010137654 1981 28005171 2015

13,3697661 49,7410608 Bendova 15 Herna 2008 Thi Hoai Trang Dang 1010178601 1988 28081790 2015

13,3751517 49,7456069 Bezručova 21 Smíšené zboží 1998 Xuan Hoa Nguyen 1005389381 1967 67962297 2005

13,3724412 49,7584375 Bolevecká 20 Prodej potravin 2000 Ba Long Vu 1003150276 1969 69944059 2008

13,3678006 49,7396931 Borská 29 Prodej potravin 1999 Tan Tran Van 1001326016 1961 68816260 2010

13,3913875 49,7410153 Božkovská 33 Prodej potravin 1995 Van Han Do 1009550322 1963 63509768 2014

13,3553133 49,7621086 Brněnská 32 Smíšené zboží 2008 Thi Nu Vu 1008564346 1970 27076067 2011

13,4048431 49,7354847 Částkova 105 Prodej textilu 1995 Tien Hung Tran 1003063250 1960 63785561 1995

13,3990433 49,7326211 Částkova 46 Prodej potravin 1996 Trung Kien Nguyen 1009914227 1972 64362612 2014

13,3696228 49,7464858 Divadelní 20 Poradenství, překladatelství 2008 Duc Dong Dong 1008894087 1986 28012046 2013

13,4109547 49,7427639 Dlouhá 57 Prodej potravin 2009 Huy Canh Dao 1005646295 1981 28694198 2012

13,4126992 49,7473686 Dlouhá 2a Smíšené zboží 2008 Van Dung Le 1002466806 1968 28037464 2011

13,3793661 49,7382417 Doudlevecká 36 Prodej potravin 1997 Lan Dang Thi Hong 1009922173 1963 66060648 2014

13,3793581 49,7394544 Doudlevecká 20 Prodej potravin 1998 Mai Dang Thi 1003627757 1976 66986044 2011

13,3793444 49,7395575 Doudlevecká 18 Prodej potravin 2008 Van Nguyen Nguyen 1010501372 1982 28020294 2015

13,4016875 49,7277917 Francouzská třída 24 Smíšené zboží 2003 Dang Son Nguyen 1009472160 1984 72721596 2014

13,4036806 49,7272508 Francouzská třída 53 Prodej potravin 2008 Ngoc Dung Nguyen 1005250235 1983 28565193 2012

13,4035731 49,7273914 Francouzská třída 51 Prodej potravin 2009 Van Khoa Le 1000111245 1967 28687442 2010

13,3704956 49,7790164 Gerská 34 Kosmetické služby 2011 Dung Nguyen Kim 1008769282 1976 87931176 2016

13,3662047 49,7727352 Gerská 2 Smíšené zboží 1997 Van Hoa Vu 1002391024 1962 65403690 2006

13,3682812 49,7757592 Gerská 11 Prodej potravin 2012 Minh Hung Doan 1009573594 1982 27332519 2014

13,3738786 49,7201367 Heyrovského 31 Hostinská činnost 2010 Minh Ha Cao 1010597876 1990 28892712 2015

13,3955767 49,7261869 Hluboká 38a Smíšené zboží 2010 Huong Ngo Thi 1008901776 1970 87435250 2013

13,3509564 49,7630919 Hodonínská 57 Smíšené zboží 2012 Huu Son Nguyen 1008366391 1970 27185303 2012

13,3504272 49,7630531 Hodonínská 61 Prodej potravin 2008 Minh Huy Le 1009157566 1976 27347877 2013



 

 

Příloha D:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Houškova - Koperníkova) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016 

 

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3902897 49,7383403 Houškova 17 Hostinská činnost 2008 Thi Ha Hoang 1009099604 1974 28668936 2013

13,3713153 49,7451525 Husova 5 Kosmetické služby 2013 Manh Quan Bui 1010576194 1992 02091739 2015

13,3683181 49,7454567 Husova 23 Herna 1995 Thi Hoa Lan Tran 1010169742 1969 62619497 2015

13,3681928 49,7454736 Husova 23a Prodej potravin 1998 Van Diep Tran 1005604053 1966 48965723 2003

13,3668239 49,7459132 Husova 40 Herna 2009 Huu Tam Tran 1009571478 1984 28059735 2014

13,3687356 49,7454108 Husova 19 Herna 2010 Huu Tam Tran 1009571460 1984 28059735 2014

13,3680622 49,7454751 Husova 25 Kosmetické služby 2007 Thi Nga Phung 1010203100 1987 27992748 2015

13,3671264 49,7455825 Husova 35 Výroba/oprava elektro strojů 2013 Tuan Anh Tran 1009119320 1991 01789937 2013

13,3684339 49,7454489 Husova 21a Výroba/oprava elektro strojů 2013 Van Dung Nguyen 1009231995 1987 28016424 2013

13,3630467 49,7463269 Husova 60 Smíšené zboží 2011 Van Tam Pham 1008615528 1984 28881478 2012

13,3632611 49,7463028 Husova 60 Hostinská činnost 1996 Quang Duong Duy 1010793306 1967 65432207 2016

13,3664436 49,7456206 Husovo náměstí 1 Prodej potravin 2009 Van Ty Nguyen 1009994981 1974 28986423 2014

13,3287378 49,7440281 Karla Steinera 13 Smíšené zboží 1995 Tao Pham 1000440117 1970 62230522 2009

13,3663039 49,7459503 Karlova 40 Prodej potravin 1997 Viet Khanh Nguyen 1005389349 1972 65533305 2008

13,3738708 49,7759354 Kaznějovská 6 Prodej potravin 2013 Van Hung Dang 1008982474 1981 28054920 2009

13,3537042 49,6967613 Klatovská 235 Prodej potravin 1997 Dinh Khoe Nguyen 1009388207 1962 66063132 2014

13,3697611 49,7344581 Klatovská třída 98 Herna 2013 Ba Hoa Pham 1010580141 1985 01612131 2015

13,3723736 49,7430447 Klatovská třída 21 Prodej potravin 2004 Thi Hong Minh Quach 1010698176 1971 25490338 2016

13,3714436 49,7416947 Klatovská třída 32 Hostinská činnost 2004 Hai Le Hoang 1002402948 1970 65437098 2011

13,3713847 49,7415733 Klatovská třída 32 Prodej potravin 2008 Van Viet Vu 1009894757 1988 28015657 2014

13,3714169 49,7416392 Klatovská třída 32 Herna 1996 The Hung Polách Nguyen 1009843079 1974 62400525 2014

13,3717564 49,7427856 Klatovská třída 20 Prodej potravin 2006 Loc Nguyen Huy 1005698198 1962 73781720 2012

13,3701208 49,7350436 Klatovská třída 94 Prodej potravin 2006 Loan Le Thi Kim 1000465985 1965 71898298 2006

13,3705451 49,7336244 Klatovská třída 85 Hostinská činnost 2010 Manh Cuong Le 1008957038 1983 29102669 2013

13,3700717 49,7358733 Klatovská třída 86 Prodej potravin 1995 Xuan Thai Do 1005470715 1963 62901681 2009

13,3703833 49,7375217 Klatovská třída 70 Prodej potravin 2013 Thi Hue Tran 1010273817 1994 01511009 2015

13,3742742 49,7311739 Klostermannova 10 Prodej potravin 2007 Tuan Tran 1009025929 1975 27963268 2013

13,3712281 49,7475025 Kollárova 1 Prodej potravin 1992 Ngoc Danh Dang 1008686832 1962 45405760 2013

13,3678747 49,7450919 Koperníkova 5 Prodej potravin 2004 Thi Hong Le 1010734962 1972 73447811 2016

13,3669292 49,7418003 Koperníkova 44 Prodej potravin 2012 Trung Hau Pham 1000039528 1972 26394871 2012



 

 

Příloha E:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Krátká - Palackého) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016 

 

 

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3619242 49,7475542 Krátká 1 Prodej potravin 1993 Thi Hai Duong Trinh 1002219400 1968 69502625 2010

13,3435003 49,7462031 Křimická 104 Prodej potravin 1995 Van Phien Bui 1009265792 1962 49275071 2013

13,3487661 49,7462133 Křimická 5 Prodej potravin 1995 Huy Thuy Le 1004104308 1966 63099659 2011

13,4159006 49,7599136 Lazaretní 14 Prodej potravin 2002 Trong Pham Van 1010453327 1983 26352494 2015

13,3732553 49,7671617 Lidická 33 Smíšené zboží 2006 Thi Thu Huyen Ha 1002105021 1980 71848274 2006

13,3740386 49,7278139 Majerova 7 Poskytování technických služeb 2010 Thi Phuong Nguyen 1004692218 1976 29102405 2011

13,2986728 49,7708142 Malesická náves 9 Prodej potravin 2008 Xuan Tuan Thach Le 1004707444 1981 28005171 2011

13,4154133 49,7523425 Masarykova 75 Kosmetické služby 2009 Ha Luc Nguyen 1009274546 1986 29071330 2013

13,4169203 49,7545958 Masarykova 62 Smíšené zboží 2009 Thi Hien Nguyen 1009409786 1970 27607976 2014

13,4164483 49,7538128 Masarykova 74 Smíšené zboží 1997 Van Hoa Vu 1005465371 1962 65403690 2012

13,4159489 49,7534967 Masarykova 80 Prodej potravin 2013 Huy Lang Nguyen 1005269599 1991 29103720 2013

13,4175411 49,7541689 Masarykova 57 Prodej textilu 1994 Hung Chien Do 1002626218 1974 61169552 2012

13,4155489 49,7531803 Masarykova 90a Hostinská činnost 2007 Van Tan Nguyen 1005611181 1972 26396271 2012

13,3862011 49,7409658 Mikulášská 14 Hostinská činnost 2008 Duc Nam Nguyen 1009984489 1975 28678605 2014

13,4273581 49,7144308 Na Hradčanech 1 Smíšené zboží 2011 Ngoc My Nguyen 1010690230 1988 87667843 2016

13,3801178 49,7543389 Na Roudné 38 Herna 2008 Van Viet Vu 1009894749 1988 28015657 2014

13,3671431 49,7388528 náměstí Českých bratří 2 Prodej potravin 2007 Huu Man Do 1004053037 1959 47707518 2009

13,4009503 49,7325317 náměstí Generála Píky 27 Hostinská činnost 2005 Duc Duy Vu 1009687522 1986 26391716 2014

13,3972906 49,7350714 náměstí Generála Píky 5 Prodej potravin 2008 Van Dung Do 1009921291 1979 28022874 2014

13,4006606 49,7324139 náměstí Generála Píky 27 Hostinská činnost 2006 Anh Tuan Ngo 1007148802 1976 27968529 2007

13,4011756 49,7322508 náměstí Generála Píky 27 Prodej textilu 1999 Sam Nguyen Van 1003206956 1973 68814798 2011

13,4010683 49,7323444 náměstí Generála Píky 27 Kosmetické služby 2012 Thi Thu Huong Nguyen 1010269607 1986 71738096 2015

13,4016203 49,7245236 náměstí Milady Horákové 13 Prodej potravin 1997 Tam Nguyen 1009405756 1967 65537335 2014

13,4436453 49,7461742 Nákupní 11 Smíšené zboží 2008 Viet Nhan Nguyen 1010270991 1969 27346242 2014

13,4431086 49,7461119 Nákupní 11 Sportovní vybavení 2000 Hong So Do 1001099630 1963 26194627 2008

13,4130411 49,7110656 Nepomucká 151 Prodej potravin 2006 Quoc Khanh Trieu 1010116410 1984 27488454 2015

13,3719011 49,7477394 Palackého 10 Herna 2014 Huu Tam Tran 1009571508 1984 28059735 2014

13,3717217 49,7479453 Palackého 14 Kosmetické služby 2008 Thi Ngoc Nguyen 1004997582 1977 28673930 2012



 

Příloha F:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Papírnická - Roosveltova) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016 

 

 

 

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3867181 49,7367286 Papírnická 3 Smíšené zboží 2005 Sy Nam Ho 1010205862 1976 27259412 2015

13,4268358 49,7017344 Písecká 1 Hostinská činnost 2005 Duc Duy Vu 1009687514 1986 26391716 2014

13,4272114 49,7013319 Písecká 1 Hostinská činnost 2006 Anh Tuan Ngo 1007148811 1976 27968529 2006

13,3678497 49,7430917 Plachého 31 Trafika 1999 Hoa Nguyen Van 1005388229 1960 68825013 2008

13,3902803 49,7369806 Plzenecká 15 Prodej potravin 2009 Thanh Long Nguyen 1009037552 1983 28529910 2013

13,4232558 49,7525867 Popelnicová 50 Prodej potravin 1999 Thi The Hoang 1010536257 1965 69362335 2015

13,4194625 49,7580353 Poštovní 1 Prodej potravin 1995 Van Phien Bui 1003904106 1962 49275071 2015

13,3815069 49,7468817 Pražská 29 Prodej potravin 2008 Cong Thanh Le 1010578596 1986 28017889 2015

13,3820503 49,7466656 Pražská 33 Prodej potravin 2008 Cong Thanh Le 1010578600 1986 28017889 2015

13,3817614 49,7467672 Pražská 31 Prodej textilu 1997 Duy Ha Nguyen 1005405310 1970 62636669 2004

13,3829651 49,7465478 Pražská 41 Smíšené zboží 2009 Ngoc Anh Tran 1010183591 1970 67882412 2015

13,3824597 49,7465994 Pražská 37 Prodej potravin 1997 Hop Thai Tran 1008533734 1958 47090219 2012

13,3815069 49,7468817 Pražská 29 Smíšené zboží 1997 Thi Thai Phi 1010051369 1963 66712165 2015

13,3038425 49,7549292 Prvomájová 37 Prodej potravin 1995 Nguyen Tinh Hoang 1004420510 1962 62791800 2007

13,3643878 49,7482064 Přemyslova 50 Prodej potravin 1992 Thanh Tam Nguyen 1002214777 1968 45402477 2012

13,3739831 49,7405597 Purkyňova 41 Prodej potravin 2008 Duy Dong Nguyen 1010041355 1984 27845036 2014

13,3699703 49,7498408 Radčická 2 Sportovní vybavení 2000 Hong So Do 1009934601 1963 26194627 2014

13,3691761 49,7493764 Radčická 2 Kosmetické služby 2008 Xuan Chinh Cao 1009368575 1985 28025032 2014

13,3695517 49,7496292 Radčická 2 Hostinská činnost 2006 Guo Qiang Zhang 1000759041 1977 26412926 2014

13,3747358 49,7473406 Riegrova 13 Hostinská činnost 2006 Quang Huy Nguyen 1010757351 1966 71897461 2016

13,3750017 49,7476264 Riegrova 18 Smíšené zboží 1993 Thinh Tran Xuan 1005604487 1958 48937398 2009

13,4369278 49,7454011 Rokycanská 130 Kosmetické služby 2008 Xuan Chinh Cao 1009122975 1985 28025032 2013

13,4004242 49,7471386 Rokycanská 2 Kosmetické služby 2009 Thi Hong Hue Gia 1009983288 1982 28047648 2014

13,4103631 49,7477142 Rokycanská 30 Kosmetické služby 2007 Khuyen Phung Thi 1004461941 1970 64363775 2011

13,4369312 49,7462369 Rokycanská 128 Hostinská činnost 2008 Huu Cu Le 1010141562 1968 28375866 2015

13,3787592 49,7486308 Roosveltova 7 Prodej potravin 2008 Phuong Tran Thi 1008702625 1974 28014553 2013

13,3787378 49,7483814 Roosveltova 7 Hostinská činnost 1995 Van Hai Nguyen 1000734021 1970 63507501 2009



 

Příloha G:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Rubešova - Studentská) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016 

 

 

 

 

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3908194 49,7409992 Rubešova 19 Prodej potravin 2000 Kim Phuong Phan Thi 1005485798 1968 68779844 2012

13,3752664 49,7476522 Sedláčkova 21 Prodej textilu 2003 Ha Luong Thu 1003093825 1969 26364671 2006

13,3753325 49,7476111 Sedláčkova 21 Prodej potravin 2006 Quang Huy Nguyen 1005353051 1966 71897461 2010

13,4188367 49,7557706 Skalní 1 Prodej potravin 2013 Ba Kien Do 1009958399 1988 29075831 2014

13,3686117 49,7415758 Skrétova 46 Prodej potravin 1994 Hong Thai Pham 1008344061 1970 61170381 2012

13,3746283 49,7259572 Skupova 4 Prodej potravin 1994 Minh Hai Tran 1008975885 1963 48359297 2013

13,3633319 49,7479213 Skvrňanská 4 Hostinská činnost 2008 Thi Ngoc Nguyen 1003649505 1977 28673930 2011

13,4092778 49,7311806 Sladovnická 31 Herna 2014 Ba Dat Pham 1010370421 1984 27355888 2015

13,3928783 49,7404811 Sladkovského 53 Prodej potravin 2007 Duy Lam Nguyen 1010456717 1974 67266711 2015

13,3916851 49,7392456 Sladkovského 40 Hostinská činnost 1998 Duy Thien Nguyen 1010599941 1974 68837259 2015

13,3907753 49,7390858 Sladkovského 29 Prodej potravin 2005 Quy Hoi Nguyen 1003890296 1983 27214087 2011

13,3891814 49,7380072 Sladkovského 9 Prodej potravin 2008 Van Thang Nguyen 1003898262 1987 28045025 2010

13,3950258 49,7414992 Sladkovského 70 Prodej potravin 2006 Thi Ngan Nguyen 1003486126 1974 27455246 2009

13,3869606 49,7383608 Slovanská 8 Smíšené zboží 2008 Thi Muoi Nguyen 1010422090 1975 28240189 2015

13,3916333 49,7331883 Slovanská 82 Prodej potravin 1996 Nguyen Nguyen Thi 1010677900 1970 64880192 2016

13,3896664 49,7359594 Slovanská 37 Prodej potravin 2003 Anh Tung Phan 1009980751 1979 26354411 2014

13,3892778 49,7364058 Slovanská 33 Hostinská činnost 2008 Anh Duong Le 1009382772 1984 28682793 2014

13,3937604 49,7315094 Slovanská 93 Prodej potravin 2004 Giang Vu Ngoc 1001948921 1962 73430706 2009

13,3920302 49,7326947 Slovanská 86 Herna 1997 Hoang Vu Huy 1002284244 1960 49501089 1997

13,3896664 49,7359594 Slovanská 37 Prodej textilu 1997 Chi Lan Tran 1009247484 1962 49791541 2013

13,3676408 49,7746656 Sokolovská 107 Prodej potravin 2008 Van Thuan Ta 1010205536 1989 28409361 2015

13,3711361 49,7721551 Sokolovská 78 Smíšené zboží 2011 Dung Nguyen Kim 1008482625 1976 87931176 2012

13,3748628 49,7481811 Solní 19 Kosmetické služby 1994 Thi Hien Tran 1008329908 1975 61778061 2012

13,3759592 49,7480722 Solní 9 Hostinská činnost 2010 Van Hoa Duong 1010066421 1983 29094399 2015

13,4100042 49,7496042 Sousedská 9 Smíšené zboží 1998 Thi Hang Pham 1009908031 1977 67356729 2014

13,3620594 49,7751178 Studentská 55 Smíšené zboží 2012 Thi Hien Pham 1008339016 1989 88895432 2012



 

Příloha H:  Informace k vietnamským provozovnám v Plzni k 31.3.2016 (ulice Sukova - Zábělská) 

 

Zdroj: Registr ţivnostenského oprávnění, mapy.cz, Zpracovala: Barbora Pechová, 2016

Zeměpisná délka Zeměpisná šířka Ulice č.p. Obor podnikání

Rok 

založení 

živnosti

Majitel IČ provozovny

Datum 

narozen 

majitele

IČ
Rok otevření 

provozovny

13,3623794 49,7280697 Sukova 23 Hostinská činnost 2006 Guo Qiang Zhang 1000759059 1977 26412926 2010

13,3612744 49,7290508 Sukova 23 Smíšené zboží 2009 Huy Viet Nguyen 1003795978 1949 74913280 2009

13,3756781 49,7433011 Škroupova 1 Kosmetické služby 2008 Trong Hong Nguyen 1008823384 1978 28235908 2008

13,3757925 49,7430006 Škroupova 3 Prodej potravin 2000 Anh Ta Ngoc 1008922439 1969 69417679 2013

13,3822261 49,7830178 Tachovská 5 Prodej potravin 2008 Xuan Trinh Pham 1010430611 1975 27348458 2015

13,3565361 49,7780531 Toužimská 11 Prodej potravin 2016 Van Hung Dang 1010735918 1981 28054920 2009

13,3678383 49,7447114 Tylova 37 Prodej potravin 2011 Dinh Khoa Nguyen 1009216554 1983 88327345 2013

13,3706322 49,7445892 Tylova 16 Prodej textilu 1997 Chien Nguyen Huy 1009650246 1972 63543460 2014

13,3713867 49,7442975 Tylova 5 Prodej textilu 2007 Quoc Khanh Do 1010747746 1983 27981878 2016

13,3714336 49,7445539 Tylova 8 Trafika 2008 Thi Kim Hoa Nguyen 1010776762 1986 28029895 2016

13,3686244 49,7445994 Tylova 27 Smíšené zboží 2008 Huy Trang Nguyen 1010181076 1989 28027281 2015

13,3712161 49,7443133 Tylova 7 Prodej potravin 1999 Yen Quach Thi Kim 1008513962 1973 62001744 2012

13,3699111 49,7445019 Tylova 17 Prodej textilu 1993 Duc Thuan Ha 1002679095 1964 47549262 2003

13,3698039 49,7444844 Tylova 17 Kosmetické služby 2016 Son Ha Duong 1010754254 1974 04814959 2016

13,3432742 49,7293406 U Letiště 2 Sportovní vybavení 2000 Hong So Do 1001099818 1963 26194627 2008

13,3437892 49,7273431 U Letiště 2 Kosmetické služby 2012 Thi Thom Tran 1010689525 1988 00797561 2016

13,3432633 49,7282342 U Letiště 2 Poskytování technických služeb 2013 Thi Nhung Nguyen 1010335090 1973 28030478 2015

13,3439286 49,7295694 U Letiště 2 Hostinská činnost 2006 Guo Qiang Zhang 1000759024 1977 26412926 2006

13,3768472 49,7489417 Veleslavínova 23 Smíšené zboží 2007 Anh Nguyen Hai 1001094751 1968 27947645 2008

13,3721947 49,7342439 Vrchlického 1 Smíšené zboží 2011 Thi Ha Duong 1009298321 1986 27545733 2013

13,4207167 49,7582236 Zábělská 48 Prodej potravin 1999 Van Truong Mai 1005690529 1980 68827334 2012



 

Abstrakt 
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Předloţená práce je zaměřena na demografickou strukturu vietnamské menšiny v České 

republice, zároveň jsou předkládány základní informace o této menšině. Například cílové 

destinace, pracovní postavení a jeho transformace, příjmy a spotřeba nebo vzdělání. Další část 

je poté zaměřena na případovou studii Plzeňského kraje. První část je věnována hloubkovým 

rozhovorům s Vietnamci. V další části lze najít výsledky dvou samostatných dotazníkových 

šetřeních, která byla předloţena jak široké veřejnosti, tak Vietnamcům. Tyto výsledky pak 

jsou analyzovány. V poslední části pak lze najít zmapování vietnamských provozoven na 

území města Plzně. Rovněţ tyto výsledky jsou analyzovány, a to z více pohledů. 
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case study of Pilsen Region. Bachelor work. Pilsen: Faculty of Economics, University of West 
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The proposed bachelor thesis is focued on the demographic structure of Vietnamese minority 

in the Czech Republic. Together with the thesis there are presented the basic information 

about this minority. For instance the destinations, employment status and its transformation, 

incomes and consumption or the education. Another part is focused on the case study of 

Pilsen region. The first part is devoted to the in­depth interviews with Vietnamese. In another 

part there are results of two questionnaires which were presented to the general public as well 

as to the Vietnamese. The results are analyzed. In the last part there is a mapping of 

vietnamese business premises in the city of Pilsen. These results are again analyzed, from 

different point of views. 


